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I

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och som ska offentliggöras)

FÖRORDNINGAR

RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 426/2008

av den 14 maj 2008

om ändring av förordning (EG) nr 1212/2005 om införande av en slutgiltig antidumpningstull på
import av vissa gjutjärnsprodukter med ursprung i Folkrepubliken Kina

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA
FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 384/96 av den
22 december 1995 om skydd mot dumpad import från länder
som inte är medlemmar i Europeiska gemenskapen (”grundför-
ordningen”) (1),

med beaktande av artikel 1.4 i rådets förordning (EG) nr
1212/2005 av den 25 juli 2005 om införande av en slutgiltig
antidumpningstull på import av vissa gjutjärnsprodukter med
ursprung i Folkrepubliken Kina (2),

med beaktande av det förslag som kommissionen lagt fram efter
samråd med rådgivande kommittén, och

av följande skäl:

A. GÄLLANDE ÅTGÄRDER

(1) Genom förordning (EG) nr 1212/2005 införde rådet en
slutgiltig antidumpningstull på import till gemenskapen
av vissa produkter av icke-aducerat gjutjärn avsedda att
täcka eller ge tillgång till marksystem eller underjordiska
system, och delar därav, även maskinbearbetade, belagda,
målade eller utrustade med andra material, med undantag
av brandposter, som för närvarande klassificeras enligt
KN-nummer 7325 10 50, 7325 10 92 och
ex 7325 10 99 (Taricnummer 7325 10 99 10) med ur-
sprung i Kina. Med hänsyn till det stora antalet samar-
betsvilliga parter gjordes ett stickprov bland de kinesiska
exporterande tillverkarna i samband med den undersök-
ning som ledde till införandet av åtgärder.

(2) De företag som ingick i urvalet omfattades av de indivi-
duella tullsatser som fastställdes vid undersökningen. För
de samarbetsvilliga företag som inte ingick i urvalet och
som beviljades behandling som företag som är verk-
samma under marknadsmässiga förhållanden (”marknads-
ekonomisk status”) i enlighet med bestämmelserna i arti-
kel 2.7 c i grundförordningen infördes den antidump-
ningstull på 0 % som fastställts för det enda företag
som ingick i urvalet som beviljades marknadsekonomisk
status. För de samarbetsvilliga företag som inte ingick i
urvalet och som beviljades individuell behandling i enlig-
het med bestämmelserna i artikel 9.5 i grundförord-
ningen infördes den vägda genomsnittliga tullsats på
28,6 % som fastställts för de företag som ingick i urvalet
och beviljats individuell behandling. En landsomfattande
tull på 47,8 % infördes för övriga företag.

(3) Enligt artikel 1.4 i förordning (EG) nr 1212/2005 har
exporterande tillverkare från Kina som uppfyller de fyra
villkoren i samma artikel möjlighet att få samma behand-
ling som den som anges i skäl 2 för de samarbetsvilliga
företag som inte ingick i urvalet (status som ”ny exporte-
rande tillverkare”).

B. ANSÖKNINGAR OM STATUS SOM NY EXPORTE-
RANDE TILLVERKARE

(4) Nio företag ansökte om status som ny exporterande till-
verkare.

(5) För att avgöra om varje ansökande företag uppfyllde
villkoren för att få status som ny exporterande tillverkare
enligt artikel 1.4 i förordning (EG) nr 1212/2005 ge-
nomfördes en undersökning i syfte att kontrollera att

1. företaget inte exporterat de produkter som avses i skäl
1 till gemenskapen under undersökningsperioden
(1 april 2003–31 mars 2004),

2. företaget inte är närstående någon av de exportörer
eller tillverkare i Kina som omfattas av de antidump-
ningsåtgärder som införs genom den förordningen,
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3. företaget faktiskt har exporterat de berörda produk-
terna till gemenskapen efter den undersökningsperiod
som ligger till grund för åtgärderna, eller genom avtal
gjort ett oåterkalleligt åtagande att exportera en bety-
dande kvantitet till gemenskapen,

4. företaget är verksamt under marknadsekonomiska för-
hållanden enligt de villkor som fastställs i artikel 2.7 c
i grundförordningen eller alternativt uppfyller villko-
ren för individuell behandling enligt artikel 9.5 i
samma förordning.

(6) Eftersom det fjärde villkoret innebär att de sökande ska
inkomma med en ansökan om markandsekonomisk sta-
tus eller individuell behandling sände kommissionen for-
mulär för dessa båda ändamål till alla kinesiska sökanden.
Alla kinesiska ansökande företag ansökte om marknads-
ekonomisk status enligt artikel 2.7 i grundförordningen.

(7) Villkoren för erhållande av marknadsekonomisk status är
i korthet följande (anges endast i informationssyfte):

1. Företagens beslut rörande verksamhet och kostnader
fattas som svar på marknadssignaler och utan något
större statligt inflytande. Kostnaderna för de viktigaste
insatsvarorna återspeglar i stort sett marknadsvärden.

2. Företagen har en enda uppsättning räkenskaper som
är föremål för en självständig revision i överensstäm-
melse med internationella redovisningsnormer (1) och
som tillämpas för alla ändamål.

3. Det förekommer inte några betydande snedvridningar
till följd av det tidigare icke marknadsekonomiska sy-
stemet.

4. Lagar om konkurser och ägandeförhållanden garante-
rar rättssäkerhet och stabila villkor.

5. Valutaomräkning sker till marknadskurser.

(8) Frågeformulär skickades ut till samtliga sökande, som
också ombads att lämna bevisning för att företagen upp-
fyllde de ovannämnda villkoren.

(9) För exporterande tillverkare som uppfyller dessa villkor
kan samma tullsats tillämpas som gäller för samarbets-
villiga företag som inte ingick i urvalet enligt artikel 1.4 i
förordning (EG) nr 1212/2005.

C. UNDERSÖKNINGSRESULTAT

Företag som inkommit med ofullständiga svar

(10) Ett kinesiskt företag som ansökte om status som ny ex-
porterande tillverkare besvarade inte frågeformuläret och
ett annat företag besvarade inte en skrivelse med begäran
om komplettering av ofullständiga uppgifter i frågefor-
mulärssvaret. Därför var det inte möjligt att kontrollera
om dessa företag uppfyllde villkoren i artikel 1.4 i för-
ordning (EG) nr 1212/2005, och deras ansökan avslogs
därmed. Företagen informerades om att deras ansökan
skulle lämnas utan beaktande och de gavs möjlighet att
lämna synpunkter. Inga synpunkter lämnades.

Företag som inkommit med fullständiga svar

(11) Sju företag lämnade fullständiga svar på frågeformuläret.
Kommissionen inhämtade och kontrollerade alla uppgif-
ter som den bedömde vara nödvändiga för att fastställa
om det fjärde villkoret var uppfyllt (marknadsekonomisk
status/individuell behandling) enligt artikel 1.4 i förord-
ning (EG) nr 1212/2005. Kontrollbesök gjordes på plats
hos följande sju företag:

— Wuxi Norlong Foundry Co., Ltd (Wuxi New District,
Jiangsu) (nedan kallat Norlong).

— Baoding City Maikesaier Casting Ltd (Xinanli, Hebei)
(nedan kallat Maikesaier).

— XianXian Guozhuang Precision Casting Co., Ltd
(Gouzhuang, Hebei) (nedan kallat XianXian).

— Changsha Wuxing Foundry Co., Ltd (Wangcheng
County, Changsha) (”Wuxing”) och det närstående
företaget Changsha J & J Sunshine Machinery and
Electronic Co., Ltd (189 Wuyi Road, Changsha) (ne-
dan kallat Sunshine).

— Baoding Yuehai Machine Manufacturing Co., Ltd
(Baoding, Hebei) (nedan kallat Yuehai).

— HanDan County Yan Yuan Smelting and Casting Co.,
Ltd (Han Dan County, Hebei) (nedan kallat Yan Yuan).

— Tianjin Loiselet Art Casting Co., Ltd (Jinghai, Tianjin)
(nedan kallat Loiselet).

(12) För vart och ett av de sju besökta företagen kontrollera-
des det om de fyra villkor som anges i skäl 5 var upp-
fyllda.
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(13) När det gäller två kinesiska exporterande tillverkare, dvs.
Maikesaier och Yuehai, framkom det av granskningen av
de uppgifter som inlämnats att de lämnat tillräcklig be-
visning för att de uppfyllde de fyra villkoren i artikel 1.4
i förordning (EG) nr 1212/2005 och att de även upp-
fyllde de fem villkoren för beviljande av marknadseko-
nomisk status. Följaktligen kan dessa två tillverkare be-
viljas den vägda genomsnittliga tullsats som tillämpas för
de samarbetsvilliga företag som inte ingick i urvalet (dvs.
0 %) i enlighet med artikel 1.4 i förordning (EG) nr
1212/2005 och föras upp i förteckningen över exporte-
rande tillverkare i artikel 1.2 i den förordningen.

(14) Fyra kinesiska exporterande tillverkare, dvs. Norlong,
XianXian, Yan Yuan och Loiselet, lämnade tillräcklig be-
visning för att bevisa att de uppfyllde de fyra villkoren i
artikel 1.4 i förordning (EG) nr 1212/2005. När det
gäller det sista villkoret kunde de emellertid inte visa
att de uppfyllde villkoren för beviljande av marknadseko-
nomisk status.

(15) För Norlongs del konstaterades det att företaget hade
erhållit en betydande återbetalning med avseende på of-
fentlig nyttjanderätt. Det tredje villkoret för marknads-
ekonomisk status ansågs därmed inte vara uppfyllt.
Vidare drogs slutsatsen att ett slutgiltigt avgörande be-
träffande det första villkoret inte var möjligt, eftersom
det tredje villkoret inte var uppfyllt. Det fanns dock ingen
bevisning för att företaget inte skulle uppfylla de fem
villkoren för individuell behandling.

(16) När det gäller XianXian konstaterades det att företaget
inte uppfyllde det första, andra och tredje villkoret för
marknadsekonomisk status. Det kunde inte heller påvisa
att det drev sin verksamhet under marknadsmässiga för-
hållanden eller att dess kostnader återspeglade marknads-
värden. Det konstaterades vidare att företaget inte hade
en enda uppsättning räkenskaper som är föremål för en
revision i överensstämmelse med internationella redovis-
ningsnormer. Slutligen konstaterades det att företaget er-
hållit markhyreskontrakt till onormalt låga priser, både i
absoluta och relativa tal.

(17) Yan Yuan uppfyllde inte det andra villkoret för mark-
nadsekonomisk status. Företagets räkenskaper för 2006
hade inte varit föremål för en revision, vilket strider både
mot kinesisk lag och internationella redovisningsnormer,
och det upptäcktes dessutom vissa andra bokföringsmäs-
siga oegentligheter, framför allt att råmaterial inköpts
från privatpersoner utan faktura.

(18) Loiselet uppfyllde inte det andra och tredje villkoret för
marknadsekonomisk status. Det konstaterades att mer-
parten av företagets tillgångar inte redovisats i företagets
räkenskaper. Det föreföll även som om ett hyresavtal
rörande anläggningens mark och byggnader inte hade
följts.

(19) Med hänsyn till slutsatserna beträffande XianXians, Yan
Yuans och Loiselets bokföring dras den slutsatsen att
dessa företags exportpriser inte är tillförlitliga nog för

att användas för fastställandet av individuella dumpnings-
marginaler och det är därför inte möjligt att dra någon
slutsats om huruvida de uppfyller det andra villkoret för
individuell behandling eller ej. De uppfyller dock de öv-
riga fyra villkoren för individuell behandling. Företagens
exportpriser kan visserligen inte användas för beräk-
ningen av dumpningsmarginalen, men om den vägda
genomsnittliga tullsats på 28,6 % som fastställdes för
de företag som ingick i urvalet och som beviljats indivi-
duell behandling vid den ursprungliga undersökningen
tillämpas även för dessa tre företag så blir det möjligt
att i samband med denna undersökning bevilja dessa
företag samma behandling som de företag som omfattas
av den vägda genomsnittliga tullsatsen.

(20) Därför kan den vägda genomsnittliga tullsats som gäller
för företag som beviljats individuell behandling och som
är tillämplig på de samarbetsvilliga företag som inte in-
gick i stickprovet (28,6 %) även tillämpas för Norlong,
XianXian, Yan Yuan och Loiselet, i enlighet med arti-
kel 1.4 i förordning (EG) nr 1212/2005, och de kan
föras upp i förteckningen över exporterande tillverkare
i artikel 1.2 i den förordningen.

(21) Det konstaterades att Wuxing inte kunde lämna tillräcklig
bevisning för att företaget verkligen var tillverkare av den
berörda produkt som exporterades till gemenskapen.
Denna tillverkare uppfyllde därmed inte det tredje villko-
ret i artikel 1.4 i förordning (EG) nr 1212/2005 och dess
ansökan om status som ny exporterande tillverkare av-
slogs därmed.

D. ÄNDRING AV FÖRTECKNINGEN ÖVER FÖRETAG
SOM OMFATTAS AV INDIVIDUELL TULLSATS

(22) Med hänsyn till undersökningsresultaten i skäl 13 dras
slutsatsen att företagen Maikesaier och Yuehai bör läggas
till i förteckningen över företag som omfattas av en in-
dividuell tullsats i artikel 1.2 i förordning (EG) nr
1212/2005, varvid deras tullsats ska uppgå till 0 %.

(23) När det gäller företagen Norlong, XianXian, Yan Yuan
och Loiselet dras på grundval av undersökningsresultaten
i skälen 14–20 slutsatsen att dessa fyra företag bör läggas
till i förteckningen över företag som omfattas av en in-
dividuell tullsats i artikel 1.2 i förordning (EG) nr
1212/2005, varvid deras tullsats ska uppgå till 28,6 %.

(24) Företaget Wuxing kan med hänsyn till undersökningsre-
sultaten i skäl 21 inte beviljas status som ny exporte-
rande tillverkare och bör därför fortsatt omfattas av
den tullsats på 47,8 % som är tillämplig för övriga före-
tag enligt artikel 1.2 i förordning (EG) nr 1212/2005.

(25) Alla sökanden och gemenskapsindustrin har underrättats
om undersökningsresultaten och getts möjlighet att
lämna synpunkter. Efter detta meddelande av uppgifter
inkom synpunkter från Norlong, XianXian och Loiselet.
Det inkom inga ytterligare uppgifter som ändrade på
slutsatserna för något av dessa tre företag.
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Artikel 1.2 i förordning (EG) nr 1212/2005 ska ersättas med följande:

”2. Följande slutgiltiga antidumpningstullsatser ska tillämpas på nettopriset fritt gemenskapens gräns,
före tull, för produkter enligt punkt 1 som har tillverkats i Folkrepubliken Kina av nedanstående
företag:

Företag Antidumpningstull
(%)

Taric-tilläggsnum-
mer

Shijiazhuang Transun Metal Products Co. Ltd, Xinongcheng
Liulintun, Luancheng County, Shijiazhuang City,
Hebei Province, 051430 Kina

0 A675

Shaoshan Huanqiu Castings Foundry, Fengjia Village,
Yingtian Township, Shaoshan, Hunan, Kina

0 A676

Fengtai Handan Alloy Casting Co. Ltd,
Beizhangzhuang Town, Handan County, Hebei, Kina

0 A677

Shanxi Jiaocheng Xinglong Casting Co. Ltd,
Jiaocheng County, Shanxi Province, Kina

0 A678

Tianjin Jinghai Chaoyue Industrial and Commercial Co. Ltd,
Guan Pu Tou Village, Yang Cheng Zhuang Town,
Jinghai District, 301617 Tianjin, Kina

0 A679

Baoding City Maikesaier Casting Ltd,
Xin’anli Town, Tang County
Hebei, Baoding 072350, Kina

0 A867

Baoding Yuehai Machine Manufacturing Co. Ltd,
No 333 Building A Tian E West Road,
Baoding, Hebei, Kina

0 A868

Shanxi Yuansheng Casting and Forging Industrial Co. Ltd,
No 8 DiZangAn, Taiyuan, Shanxi, 030002, Kina

18,6 A680

Botou City Simencum Town Bai fo Tang Casting Factory,
Bai Fo Tang Village, Si Men Cum Town, Bo Tou City,
062159, Hebei Province, Kina

28,6 A681

Hebei Shunda Foundry Co. Ltd, Qufu Road, Quyang,
073100, Kina

28,6 A682

XianXian Guozhuang Precision Casting Co. Ltd,
Guli Village, Xian County,
Hebei, Gouzhuang, Kina

28,6 A869

Wuxi Norlong Foundry Co. Ltd,
Wuxi New District,
Jiangsu, Kina

28,6 A870

HanDan County Yan Yuan Smelting and Casting Co. Ltd,
South of Hu Cun Village, Hu Cun Town,
Han Dan County, Hebei, Kina

28,6 A871

Tianjin Loiselet Art Casting Co. Ltd,
Dongzhuangke, Yangchenzhuang,
Jinghai, Tianjin, Kina

28,6 A872

Changan Cast Limited Company of Yixian Hebei,
Taiyuan Main Street, Yi County, Hebei Province,
074200, Kina

31,8 A683

Shandong Huijin Stock Co. Ltd, North of Kouzhen Town,
Laiwu City, Shandong Province, 271114, Kina

37,9 A684

Alla övriga företag 47,8 A999”

SVL 129/4 Europeiska unionens officiella tidning 17.5.2008



Artikel 2

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella
tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 maj 2008.

På rådets vägnar
A. BAJUK

Ordförande
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 427/2008

av den 16 maj 2008

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och
grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr
1580/2007 av den 21 december 2007 om tillämpningsföre-
skrifter för rådets förordningar (EG) nr 2200/96, (EG) nr
2201/96 och (EG) nr 1182/2007 avseende sektorn för frukt
och grönsakter (1), särskilt artikel 138.1, och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 1580/2007 anges som tillämpning
av resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uru-
guayrundan kriterierna för kommissionens fastställande
av schablonvärdena vid import från tredje land för de

produkter och de perioder som anges i bilagan till den
förordningen.

(2) Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan till
denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 138 i förord-
ning (EG) nr 1580/2007 skall fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 17 maj 2008.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 16 maj 2008.

På kommissionens vägnar
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 16 maj 2008 om fastställande av schablonvärden vid import för
bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredjeland (1) Schablonvärde vid import

0702 00 00 MA 54,3
TN 113,1
TR 99,2
ZZ 88,9

0707 00 05 EG 167,2
JO 196,3
MK 40,9
TR 166,7
ZZ 142,8

0709 90 70 TR 124,0
ZZ 124,0

0805 10 20 EG 44,1
IL 59,9
MA 50,3
TN 52,0
TR 59,9
US 60,4
ZZ 54,4

0805 50 10 AR 130,1
BR 156,0
MK 58,7
TR 150,1
US 135,5
ZA 134,9
ZZ 127,6

0808 10 80 AR 94,1
BR 83,1
CA 109,4
CL 91,9
CN 75,0
MK 46,1
NZ 110,9
US 114,9
UY 77,0
ZA 77,3
ZZ 88,0

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden ”ZZ”
betecknar ”övrigt ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 428/2008

av den 8 maj 2008

om fastställande av interventionsorter för spannmål

(kodifierad version)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1784/2003 av den
29 september 2003, om den gemensamma organisationen av
marknaden för spannmål (1), särskilt artikel 6, och

av följande skäl:

(1) Kommissionens förordning (EEG) nr 2273/93 av den
28 juli 1993 om fastställande av interventionsorter för
spannmål (2) har ändrats flera gånger (3) på ett väsentligt
sätt. För att skapa klarhet och överskådlighet bör den
förordningen kodifieras.

(2) För att säkerställa att systemet med intervention fungerar
smidigt, bör valet av interventionsorter göras på grundval
av geografiskt läge och lagerutrymmen som tillåter in-
samling och avsättning av väsentliga kvantiteter spann-
mål.

(3) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De interventionsorter som ska utses i enlighet med artikel 6 i
förordning (EG) nr 1784/2003 ska uppfylla ett av följande
villkor:

a) De ska vara belägna i områden med en betydande spann-
målsproduktion som, antingen regelbundet eller tillfälligt,

avsevärt överskrider den lokala efterfrågan med hänsyn till
jordbruks- och marknadsstrukturen i det området.

b) De ska ha tillgång till stora lagringsutrymmen.

c) De ska vara särskilt betydande som marknader för varor
inom och utanför gemenskapen.

Artikel 2

1. Av de orter som är belägna i områden av det slag som
avses i artikel 1 a, ska endast följande tas i beaktande:

a) De som har lagerutrymmen med teknisk utrustning som
tillåter övertagande, hantering och leverans av en tillräckligt
stor kvantitet spannmål.

b) De som har ett gynnsamt läge vad avser transportmöjligheter
vid övertagande och framför allt avyttring av spannmål.

2. Av de orter som uppfyller de villkor som anges i artikel 1
b eller 1 c ska endast de beaktas vilkas lagerutrymmen, tekniska
utrustning och fördelaktiga geografiska läge tillåter insamling
och framför allt avyttring av väsentliga homogena partier
spannmål.

Artikel 3

Förordning (EEG) nr 2273/93 ska upphöra att gälla.

Hänvisningar till den upphävda förordningen ska anses som
hänvisningar till denna förordning och ska läsas enligt jämförel-
setabellen i bilaga III.

Artikel 4

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 8 maj 2008.

På kommissionens vägnar
José Manuel BARROSO

Ordförande
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BILAGA I

1. Tecknet ”+” indikerar att platsen används för intervention av det aktuella spannmålsslaget.

2. Tecknet ”–” indikerar att platsen inte används för intervention av det aktuella spannmålsslaget.

Interventionsort Vete Korn Durum-
vete Majs Sorgum

1 2 3 4 5 6

BELGIEN

Antwerpen + + – – –

Brugge + + – – –

Farciennes + + – – –

Floreffe + + – – –

Gent + + – – –

Liège + + – – –

Seneffe + + – – –

Tournai + + – – –

BULGARIEN

Бургаска област

Айтос + – – – –

Бургас + + + – –

Карнобат + + – – –

Варненска област

Варна + + – + –

Вълчи дол + + – + –

Провадия + + – + –

Великотърновска и Га-
бровска област

Велико Търново + + – + –

Павликени + – – – –

Свищов + + – + –

Видинска област

Дунавци + + – + –

Врачанска област

Бяла Слатина + + – + –

Враца + + – + –

Мизия + + – + –

Добричка област

Балчик + + + + –

Белгун + – – – –

Генерал Тошево + + – + –

Добрич + + – + –

Каварна + – – – –

Карапелит + – – – –

Шабла + + – + –

1 2 3 4 5 6

Ловешка област

Ловеч + + – – –

Монтана област

Лом + + – + –

Монтана + – – + –

Пернишка област, Со-
фия-град и София област

Перник + – – – –

Плевенска област

Гулянци + – – – –

Левски + + – + –

Плевен + + – + –

Пловдивска и Смолянска
област

Пловдив + – + – –

Разградска област

Исперих + + – + –

Кубрат + – – – –

Разград + + – + –

Русенска област

Бяла + + – + –

Русе + + – + –

Силистренска област

Алфатар + – – – –

Дулово + + – + –

Силистра + + – + –

Тутракан + + – + –

Сливенска област

Нова Загора + + – – –

Сливен + + + – –

Старозагорска област

Гълъбово + – – – –

Стара Загора + + + – –

Чирпан + – – – –

Търговищка област

Попово + + – + –

Търговище + + – + –

Хасковска и
Кърджалийска област

Хасково + – + – –

Шуменска област

Каспичан + + – + –
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Хитрино + – – – –

Ямболска област

Елхово + + – – +

Стралджа + – – – –

Ямбол + + + – –

TJECKIEN

Středočeský kraj

Mělník + + – + –

Městec Kralové + – – – –

Kolín + + – + –

Zdislavice + – – – –

Týnec n. S. + + – – –

Milín + + – – –

Rakovník + – – – –

Slaný + – – – –

Kněžmost + + – – –

Měšice + – – – –

Zdice + – – – –

Jihočeský kraj

Tábor + + – + –

Jarošov n. Než. + – – – –

Dynín + + – – –

Kaplice + – – – –

Strunkovice n. Bl. + + – – –

Písek + – – – –

Plzeňský kraj

Horažďovice + – – – –

Blovice + + – + –

Domažlice + – – – –

Planá + + – – –

Kaznějov + + – – –

Karlovarský kraj

Nebanice + – – – –

Ústecký kraj

Černovice + – – – –

Dobroměřice + + – + –

Lovosice + – – – –

Liberecký kraj

Mimoň + – – – –

Královehradecký kraj

Ostroměř + – – – –

Říkov + + – – –

Pardubický kraj

Pardubice + + – + –

Polička + + – – –

Žamberk + + – – –

1 2 3 4 5 6

Kraj Vysočina

Havlíčkův Brod + + – – –

Pelhřimov + + – – –

Krahulov + + – – –

Mor. Budějovice + – – + –

Křižanov + – – – –

Jihomoravský kraj

Hodonice + – – – –

Ivančice + + – – –

Boskovice + – – – –

Slavkov + – – – –

Rohatec + – – + –

Hustopeče + + – + –

Hostěradice – – – + –

Olomoucký kraj

Zábřeh + + – – –

Šternberk + + – + –

Prostějov + + – – –

Zlínský kraj

Uherský Brod + + – – –

Kroměříž + – – + –

Valašské Meziříčí + + – – –

Moravskoslezský kraj

Bruntál + – – – –

Opava + + – + –

Studénka + – – – –

Město Albrechtice + – – – –

DANMARK

Bornholm

Rønne + + – – –

Fyn

Svendborg + – – – –

Odense + + – – –

Jylland

Åbenrå + – – – –

Ålborg + + – – –

Århus + + – – –

Esbjerg + + – – –

Kolding + + – – –

Struer – – – – –

Lolland

Nakskov + + – – –

Sjælland

Kalundborg + – – – –

Korsør + + – – –
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København + + – – –

Vordingborg + – – – –

TYSKLAND

Freistaat Bayern

Augsburg + + – – –

Bad Neustadt/Saale + + – – –

Bamberg + + – – –

Bayreuth + + – – –

Buchloe + + – – –

Eichstätt + – – – –

Kelheim + + – – –

Frontenhausen + + – – –

Geiselhöring + + – – –

Sulzbach-Rosenberg + + – – –

Dietfurt + + – – –

Hof + + – – –

Ingolstadt + + – – –

Landau/Isar + + – – –

Landshut + + – – –

Massing + + – – –

Moosburg + + – – –

München + + – – –

Neu-Ulm + + – – –

Nördlingen + + – – –

Nürnberg + + – – –

Ochsenfurt + + – – –

Passau + + – – –

Pfaffing + + – – –

Plattling + + – – –

Regensburg + + – + –

Schrobenhausen + + – – –

Schwabach + + – – –

Schwandorf + + – – –

Simbach/Inn + + – – –

Straubing + + – – –

Würzburg + + – – –

Land Baden-
Württemberg

Aalen + + – – –

Aulendorf + – – – –

Donaueschingen + + – – –

Heilbronn + + – – –

Ilshofen – – – – –

Karlsruhe + + – – –

Kehl + + – – –

Mannheim + + – – –

Plochingen + + – – –

Sigmaringen + + – – –

Stuttgart + + – – –

Weikersheim + + – – –

Wertheim + + – – –

1 2 3 4 5 6

Freie Hansestadt Bremen

Bremen + + – – –

Land Berlin

Berlin + + – – –

Freie und Hansestadt
Hamburg

Hamburg + + – – –

Land Hessen

Darmstadt + + – – –

Frankfurt + + – – –

Hanau + + – – –

Hünfeld + + – – –

Kassel + + – – –

Limburg/Lahn + + – – –

Witzenhausen + + – – –

Kirchhain + + – – –

Land Rheinland-Pfalz

Andernach + + – – –

Irmenach + + – – –

Kirn Nahe + + – – –

Lahnstein + + – – –

Ludwighafen + + – – –

Mainz + + – – –

Trier + + – – –

Worms + + – – –

Land Saarland

Saarbrücken + + – – –

Land Nordrhein-
Westfalen

Bergkamen + + – – –

Beverungen + + – – –

Bonn + + – – –

Büren + + – – –

Dortmund + + – – –

Düsseldorf + + – – –

Duisburg + + – – –

Gelsenkirchen + – – – –

Hamm + + – – –

Köln + + – – –

Krefeld + + – – –

Minden + + – – –

Münster + + – – –

Neuss + + – – –

Paderborn + + – – –

Siegen – + – – –

Soest + + – – –

Wesel + – – – –

Würselen + + – – –
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Land Niedersachsen

Bad Gandersheim + + – – –

Brake + + – – –

Braunschweig + + – – –

Drentwede + + – – –

Emden + + – – –

Frellstedt + + – – –

Hameln + + – – –

Hannover + + – – –

Hildesheim + + – – –

Holzminden + + – – –

Lingen/Ems + + – – –

Nienburg + + – – –

Nordenham + + – – –

Northeim + + – – –

Osnabrück + + – – –

Pollhagen + + – – –

Rethem/Aller + + – – –

Rinteln + + – – –

Rosdorf + + – – –

Uelzen + + – – –

Peine + + – – –

Wolfsburg + + – – –

Land Schleswig-Holstein

Bad Oldesloe + + – – –

Brunsbüttel + + – – –

Büsum + + – – –

Eckernförde + + – – –

Fehmarn + + – – –

Flensburg + + – – –

Heiligenhafen + + – – –

Hochdonn + + – – –

Husum + + – – –

Itzehoe + + – – –

Kappeln/Schlei + + – – –

Kiel + + – – –

Lübeck + + – – –

Mölln + + – – –

Neumünster + + – – –

Neustadt + + – – –

Niebüll + + – – –

Rendsburg + + – – –

Schafstedt + + – – –

Land Brandenburg

Brandenburg – + – – –

Drebkau – + – – –

Eberswalde + + – – –

Fürstenwalde – + – – –

Gransee – + – – –

Gusow-Platkow + + – – –

1 2 3 4 5 6

Herzberg – + – – –

Kyritz + + – – –

Niemegk – + – – –

Karstädt + + – – –

Land Mecklenburg-Vor-
pommern

Stralsund + + – – –

Güstrow + + – – –

Malchin + + – – –

Neubrandenburg + + – – –

Wismar + + – – –

Pasewalk + + – – –

Rostock + + – – –

Schwerin + + – – –

Freistaat Sachsen

Bischofswerda – + – – –

Eilenburg – + – – –

Großschirma + + – – –

Neumark + + – – –

Niedercunnersdorf + + – – –

Riesa + + – – –

Trebsen + + – – –

Land Sachsen-Anhalt

Aschersleben + + – – –

Coswig – – – – –

Halberstadt + + – – –

Halle + + – – –

Klötze – + – – –

Magdeburg + + – – –

Querfurt + + – – –

Tangermünde – + – – –

Bülstringen + + – – –

Dessau-Rosslau + + – – –

Niedere Börde + + – – –

Freistaat Thüringen

Altenburg + + – – –

Buttstädt + + – – –

Gotha + + – – –

Ebeleben + + – – –

Harth-Pöllnitz + + – – –

Rudolstadt + + – – –

Themar + + – – –

ESTLAND

Tartu + + – – –

Viljandi – + – – –

Tamsalu + + – – –
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Keila + + – – –

Taebla – + – – –

IRLAND

Banagher + + – – –

Baltinglass + + – – –

Bunclody + + – – –

Cahir + + – – –

Campile + + – – –

Carlow + + – – –

Castlelyons + + – – –

Cork + + – – –

Donaghmore (County
Laois)

+ + – – –

Drogheda + + – – –

Dublin + + – – –

Edenderry + + – – –

Enniscorthy + + – – –

Gorey + + – – –

Kilkenny + + – – –

Mullingar + + – – –

Nenagh + + – – –

New Ross + + – – –

Portlaoise + + – – –

Rathcoffey + + – – –

Tullamore + + – – –

Tullow + + – – –

Waterford + + – – –

Wexford + + – – –

Wicklow + + – – –

GREKLAND

Θράκη

Αλεξανδρούπολη + + + + –

Άνθια – – + – –

Σαμοθράκη – – + – –

Διδυμότειχο – + + +

Ελαφοχώρι + + – –

Λάβαρα + + – + –

Ορεστιάδα + + + + +

Δίκαια + + + + –

Νεοχώρι + + + + –

Βάλτος + – – + –

Πεντάλοφος + + – – –

Πετρωτά + + – – –

Ορμένιο + – – + –

Πλάτη + + – + –

Σουφλί – – + + –

Προβατόνας + + – + –

Μαυροκλήσι + + – + –

Φέρρες + + – + –
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Κομοτηνή + + + + –

Αμβροσία + + – + –

Παγούρια + + – + –

Σάππες – + + + –

Πόρτο-Λάγο + + – + –

Ξάνθη – + – + –

Ίασμος + + + + –

Γεννησαία + + – + –

Ανατολική Μακεδονία

Δράμα + + + + –

Καλαμπάκι + – – + –

Πρωσοτσάνη – + + + –

Μαυρολεύκη + – – + –

Καβάλα + + – + –

Χρυσούπολη + + – + –

Κρηνίδες + – – + –

Ζαρκαδιά – – – + –

Ελευθερούπολη + – – + –

Ν. Πέραμος – – + + –

Παλαιοχώρι + + – + –

Σέρρες + + + + –

Λευκοθέα + + + + –

Ν. Ζίχνη + + + + –

Ηράκλεια + + – + –

Σιδηρόκαστρο – + + + –

Βυρώνεια + – – + –

Στρυμονικό + + – + –

Σκοτούσα + – – + –

Νιγρίτα + + + + –

Δάφνη + + + + –

Δημητρίτσι + + – + –

Μαυροθάλασσα + + + + –

Κεντρική Μακεδονία

Θεσσαλονίκη + + + + –

Γέφυρα + + + + –

Επανωμή + + + + –

Ν. Μεσημβρία + + + – –

Πύργος + – – + –

Σίνδος – – + + –

Ν. Καλλικράτεια + + + + –

Βασιλικά + + + – –

Αξιοχώρι – + + + –

Λαγκαδάς + + + + –

Δρυμός + + + – –

Νέα Απολλωνία + + + + –

Κριθιά + + – – –

Σοχός + + – – –

Λαγκαδίκια + + – + –

Πολύγυρος – + + – –
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Καλύβια – – + – –

Γαλάτιστα + + + + –

Αρναία – + + – –

Ν. Κρήμνη + + + – –

Ν. Μουδανιά + + + + –

Ν. Τρίγλια + + + – –

Βάλτα + + – – –

Πετράλωνα – + + – –

Ν. Σύλλατα – + + – –

Ν. Φώκαια + + + – –

Όλυνθος + + – – –

Βέροια + + – + –

Μελίκι + – – + –

Αλεξάνδρεια + + – + –

Πλατύ – + + + –

Αριδαία + + – + –

Γιαννιτσά + + + + –

Κρύα Βρύση + – – + –

Παλαίφυτο + – – + –

Πέλλα + + + + –

Κιλκίς + + + – –

Κρηστόνη + + + – –

Καλλικό + + + – –

Μαυρονέρι + + – – –

Καστανιές + + – – –

Αξιούπολη – + + – –

Πολύκαστρο + + + – –

Λιμνότοπο + + + – –

Μεταμόρφωση + + – – –

Κατερίνη – + + + –

Αιγίνιο + + – + –

Κολινδρός + – – – –

Δυτική Μακεδονία

Κοζάνη + + + – –

Δρέπανο – – + – –

Σέρβια + + – – –

Ξηρολίμνη + + + – –

Νεάπολις – + + – –

Άγιοι Θεόδωροι + – – – –

Πτολεμαΐδα + + + – –

Ανατολικό + + – – –

Καστοριά + + – – –

Μεσοποταμία + + – – –

Άργος Ορεστικό + + – – –

Φλώρινα + + – – –

Πλατύ + + – – –

Αμύνταιο + + + – –

Γρεβενά – + + – –

Μυρσίνα + + – – –
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Δήμητρα + – – – –

Σαρακίνα + + – – –

Τρικοκιά + + – – –

Κεντρική Ελλάδα

Αχλάδι – – + – –

Αλμυρός + + + – –

Σούρπη + + + – –

Ν. Πλάτανος + + + – –

Βόλος + + + + –

Βελεστίνο + + + + –

Αερινό + + + – –

Ριζόμυλος + + – – –

Στεφανοβύκι + + + – –

Περίβλεπτο – + + – –

Ελασσόνα – + + + –

Δεσκάτη + + – – –

Δομενίκιο + + – – –

Γεράνεια + + – – –

Καλαμπάκα – + + + –

Βασιλική + + – – –

Καρδίτσα + + + + –

Σοφάδες – + – – –

Παλαμά – + + + –

Πασχαλίτσα – – + – –

Μαυραχάδες – – + – –

Λάρισα + + + + –

Κοιλάδα + + + + –

Ζάππειο + + + + –

Κυπάρισσος + + + – –

Κυψέλη + + + – –

Ν. Καρυές + + + + –

Νίκαια + + + + –

Τύρναβος + + – + –

Χάλκη + + + + –

Φαλάνη + + – + –

Τρίκαλα – + + + –

Φάρσαλα + + + + –

Σποτούσα – + + + –

Χαλκιαδών + + + + –

Κρήνη – – + – –

Στερεά Ελλάδα

Αγρίνιο + – – + –

Βόνιτσα + – + + –

Μεσολόγγι – – – + –

Νεοχώρι + – – + –

Ναύπακτος + – – + –

Αστακός – – – + –

Αμφίκλεια + + – + –

Παλαιοχώρι + + – – –
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Αταλάντη + + + + –

Μαρτίνο + + + + –

Λειβανάτες + + + + –

Στροβίκι – + + + –

Λαμία + + + + –

Δομοκός – + + + –

Καρυές + + – – –

Λιανοκλάδι + + – + –

Ομβρυακή + + – + –

Σπερχειάδα + + – + –

Θήβα + + + – –

Τανάγρα + + + – –

Λιβαδειά + + + + –

Αλίαρτος + + + + –

Διπότιον + + – – –

Ορχομενός + + + + –

Αυλώνα + + + – –

Ερυθραί – + + – –

Ήπειρος

Άρτα – – – + –

Φιλιππιάδα – – – + –

Ιωάννινα + – – + –

Ηγουμενίτσα – – – + –

Παραμυθιά – – – + –

Κόνιτσα + + – – –

Πρέβεζα + + – + –

Καναλάκι – – – + –

Πελοπόννησος

Αμαλιάδα + + – + –

Εφύρα + + – + –

Γαστούνη + + – + –

Λεχαινά + + – + –

Πύργος + + – + –

Κιάτο + + + – –

Σκάλα – – – + –

Πάτρα + – + – –

Κ. Αχαΐα + + – – –

Λάππα + + – + –

Νήσοι

Ρόδος – + + – –

Κώς – + + – –

Θήρα – + – – –

Λήμνος – + + – –

Πάρος – + – – –

Χαλκίδα + + + – –

Ιστιαία + + + – –

Μαντούδι – + + – –

Ψαχνά – + + – –
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SPANIEN

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE GALICIA

Provincia de A Coruña
Betanzos + + – + –

Provincia de Lugo
Guitiriz + + – + –

Provincia de Ourense
Celanova + + – + –

Provincia de Pontevedra
Portas + + + + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE ASTURIAS

Oviedo + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE CANTABRIA

Torrelavega + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DEL PAÍS VASCO

Provincia de Álava
Vitoria + + – + –

Salvatierra + + – – –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE NAVARRA

Caparroso + + – + –

Estella + + – – –

Lerín + + – – –

Pamplona + + + – –

Sangüesa + + – – –

Tafalla + + + + +

Tudela + + + + +

Villafranca-Viana + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE LA RIOJA

Alfaro + + – + –

Calahorra + + + + –

Haro + + + – –

Logroño + + + + +

Nájera + + – – –

Santo Domingo de la Cal-
zada

+ + – – –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE ARAGÓN

Provincia de Huesca
Barbastro + + + – –

Binéfar – + – + –

Huesca + + – + –

Jaca + + – – –

Plasencia del Monte + + + – –

Sariñena + + + + +

Tardienta + + + + +

Fraga + + – + –

Grañén + + – + –

Lanaja – + – – –

Monzón + + – + +
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Provincia de Teruel

Alcañiz + + – + +

Calamocha + + – – –

Calanda + + – – –

Cella + + – – –

Ferreruela de Huerva + + – – –

Monreal del Campo + + – – –

Perales del Alfambra + + – – –

Puebla del Hijar + + – + –

Santa Eulalia – + – – –

Teruel + + – – –

Muniesa – + – – –

Provincia de Zaragoza

Muel + + – – –

Ariza + + – – –

Belchite + + – – –

Borja + + – – –

Bitoa + + + + –

Bujaraloz + + – – –

Calatayud + + – – –

Cariñena + + + + –

Casetas + + – + –

Caspe + + – – –

Daroca + + – – –

Epila + + + + –

Ejea de los Caballeros + + + + +

Farlete + + – – –

Quinto de Ebro + + – + +

Luna + + – – –

Mallén + + + + –

Sádaba + + – – –

Used + + – – –

Zaragoza + + + + –

Zuera + + – + –

Gallur + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE CATALUÑA

Provincia de Barcelona

Vic + + – + +

Igualada + + – + –

Provincia de Girona

Fornells de la Selva + + – – –

Figueras + + – + +

Provincia de Lleida

Agramunt + + – – –

Balaguer + + – + –

Bellpuig + + – + +

Lleida + + + + +

Borjas Blancas + – – – –
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Provincia de Tarragona

Montblanc + + – + +

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE LAS ILLES BALEARS

Palma de Mallorca + + – + +

Mahón + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE CASTILLA Y LÉON

Provincia de Ávila

Arévalo + + + – –

Ávila + + – + –

Fontiveros + + – – –

Madrigal de las Altas Tor-
res

+ + – – –

Sanchidrián + + – – –

San Pedro del Arroyo + + – – –

Crespos – + – – –

Provincia de Burgos

Aranda de Duero + + + + –

Villaquirán de los Infantes + + – – –

Castrojeriz + + + – –

Lerma + + + – –

Medina de Pomar + + + – –

Briviesca + + + – –

Belorado + + – – –

Burgos + + + – –

Miranda de Ebro + + – + –

Pancorbo + + – – –

Trespaderne + + – – –

Torresandino + + – – –

Roa de Duero – + – – –

Villadiego de Olmos + + – – –

Santa María del Campo + + – – –

San Martín de Rubiales – + – – –

Provincia de León

Santas Martas + + – – –

Santa María del Páramo + + – + –

La Bañeza + + – + –

Sahagún + + – – –

Valderas + + – – –

Valencia de D. Juan + + – + –

El Burgo Ranero – + – – –

Provincia de Palencia

Herrera de Pisuerga + + – – –

Saldaña + + – – –

Carrión de los Condes + + – – –

Osorno + + – – –

Paredes de Nava + + – – –

Villada + + – – –

Frómista + + – – –
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Astudillo + + – – –

Amusco + + – – –

Palencia + + + – –

Castromocho + + – – –

Baltanás + + – – –

Torquemada + + – + –

Venta de Baños – + – – –

Cervico de la Torre + + – – –

Ampudia – + – – –

Provincia de Salamanca

La Fuente de San Esteban + + – – –

Ciudad Rodrigo + + – – –

Alba de Tormes + + – + –

Peñaranda de Bracamonte + + + – –

Macotera + + – – –

Cantalapiedra + + – – –

Salamanca + + – + –

Huelmos + + – – –

Villares de la Reina + + + – –

Gomecello + + – – –

Babilafuente – + – – –

Robliza de Cojos + + – – –

Provincia de Segovia

Ayllón + + – – –

Boceguillas + + – – –

Cantalejo + + – – –

Cuéllar + + – – –

Sepúlveda + + – – –

Segovia + + – + –

San Cristóbal de la Vega + + – – –

Turégano + + – – –

Campo de San Pedro – + – – –

Ortigosa de Pestaño + + – – –

Provincia de Soria

San Esteban de Gormaz + + – – –

Osma-La Rasa + + – – –

Soria + + – – –

Aliud — Gómara + + + – –

Almazán — Coscurita + + – + –

Monteagudo – + – – –

Medinaceli + + – – –

Berlanga de Duero + + – – –

Arcos del Jalón + + – – –

Agreda + + – – –

Provincia de Valladolid

Alaejos + + – – –

Ataquines + + – – –

Arrabal del Portillo + + – – –

Becilla de Valderaduey – + – – –

Corcos + + – – –

Mayorga + + – – –
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Medina de Rioseco + + + – –

Mota del Marqués + + – – –

Medina del Campo + + + – –

Matapozuelo + + – – –

Nava del Rey + + – – –

Olmedo + + – – –

Peñafiel + + – – –

Simancas + + – – –

Tordehumos – + – – –

Tordesillas + + – + +

Tudela de Duero + + – + –

Valladolid + + + – –

Villalón + + – – –

Esguevillas de Esgueva + + – – –

Torrelobatón – + – – –

Provincia de Zamora

Aspariegos + + – – –

Barcial del Barco + + – – –

Benavente + + – + –

Corrales del Vino + + – – –

Fuentesaúco + + – – –

Toro + + – + –

Villapando + + + – –

Zamora + + – – –

Manganeses de la Lamp-
reana

+ + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE MADRID

Alcalá de Henares + + + + –

Navalcarnero + + – – –

Valdemoro + + – – –

Villarejo de Salvanés + + + + +

Arganda + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE CASTILLA-LA MANCHA

Provincia de Albacete

Hellín + + + + +

Albacete + + + + –

Pozo Cañada + + – – –

Balazote + + – – –

Villar de Chinchilla + + – – –

Mahora + + + + +

Minaya + + – + +

La Roda + + + + –

Villarrobledo + + + + –

Barrax + + – + –

Almansa + + – + –

Casas de Juan Núñez + + – + –

Vivero + + – – –

Munera + + – – –
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Provincia de Ciudad Real

Almadén + + – – –

Abenójar + + – – –

Almodóvar del Campo + + – – –

Piedrabuena + + – – –

Porzuna + + – – –

Ciudad Real + + + + +

Corral de Calatrava + + – – –

Valdepeñas + + + – –

Santa Cruz de Mudela + + – – –

Villanueva de los Infantes + + – – –

Manzanares + + + + –

Cinco Casas + + – + +

Almargo + + – + –

Calzada de Calatrava + + – – –

La Solana – + – – –

Alcázar de San Juan + + – + –

Daimiel + + + + +

Provincia de Cuenca

Huete + + – – –

Cañaveras + + – – –

Tarancón + + – + –

Carrascosa del Campo + + – – –

San Clemente + + – – –

Saelices + + – – –

Cuenca + + – + –

Sisante + + – – –

La Almarcha + + + – –

Villares del Saz + + – – –

San Lorenzo de la Parilla + + – – –

Valverde de Júcar + + – – –

Belmonte + + – – –

Motilla del Palancar + + – + –

Villamayor de Santiago + + – – –

Mota del Cuervo + + – – –

Torrejoncillo del Rey – + – – –

Provincia de Guadalajara

Molina de Aragón + + – – –

Jadraque + + – – –

Cifuentes + + – – –

Torija + + – – –

Sigüenza + + – + –

Guadalajara + + + + –

Pastrana + + – – –

Humanes + + – + –

El Casar de Talamanca – + – – –

Alcolea del Pinar + + – – –

Albares – + – – –

Provincia de Toledo

Talavera de la Reina + + + + +

Los Navalmorales + + – – –
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Torrijos + + + + +

Erustes + + – – –

Toledo + + + + –

Cabañas de la Sagra + + + + –

Illescas – + – – –

Urda Estación + + – – –

Ocaña + + – – –

Yepes + + – – –

Villatobas + + – – –

Corral de Almaguer + + – – –

La Guardia + + – – –

Belvís de la Jara + + – – –

Tembleque + + – – –

Madridejos-Consuegra + + – – –

Turleque + + – – –

Gálvez – + – + –

Quintanar de la Orden + + – + –

Seseña – + – + –

Mora – + – – –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE VALENCIA

Provincia de Valencia

Requena + + + + +

Provincia de Castellón

San Mateo + + – + –

Provincia de Alicante

Alicante + + + + +

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE MURCIA

Jumilla + + – – –

Mula + + + – –

Lorca + + – + +

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE EXTREMADURA

Provincia de Badajoz

La Roca de la Sierra + + + + –

Mérida + + + + +

Montijo + + – + +

Badajoz + + + + +

Olivenza + + + + –

Don Benito — Villanueva
de la Serena

+ + + + +

Puebla de Alcocer + + – – –

Guareña + + – + –

Castuera + + – – –

Villafranca de los Barros + + + + –

Zafra + + – – –

Jerez de los Caballeros + + – – –
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Llerena + + + – –

Azuaga + + + – –

Berlanga + + – – –

Granja de Torrehermosa + + – – –

Cabeza de Buey + + – – –

Almendralejo + + – + +

Fuente de Cantos + + – – –

Villanueva del Fresno + + – – –

Alburquerque + + – – –

Provincia de Cáceres

Miajadas + – – + +

Trujillo + + + – –

Cáceres + + – – –

Brozas + + – – –

Navalmoral de la Mata + + – + –

Plasencia + + – + +

Mirabel + – – – –

Cruce de Campo Lugar + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE ANDALUCÍA

Provincia de Almería

Vélez Rubio + + – – –

Provincia de Cádiz

Jerez de la Frontera-La
Barca

+ + + + +

Puerto de Santa Maria + – + – –

Arcos de la Frontera + + + + +

Estación El Cuervo + – + + +

Sanlúcar de Barrameda + – + + +

Olvera + + + – –

Villamartin + + + – –

Medina Sidonia + + + + +

Jimena de la Frontera + – + – –

Provincia de Córdoba

Montilla + + + – –

Baena + + + – –

La Rambla + – + – –

Fernán Núñez + – + – –

Santaella + + + + +

Espejo + + + – –

Santa Cruz + – + – –

Córdoba + + + + +

El Carpio + – + + +

Cañete de las Torres + – + + +

Posadas + – + + +

Palma del Río + – + + +

Hinojosa del Duque + + – – –

Peñarroya + + – – –

Pozoblanco + + – – –
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Alcaracejos + + + + +

Puente Genil + – + + +

Provincia de Granada

Loja + + + + –

Iznalloz + + – – –

Guadix + + – – –

Huéscar + + – – –

Granada — Santa Fe + + + + +

Pinos Puente + + + + +

Montefrío + + + – –

Guadahortuna + + – – –

Provincia de Huelva

Huelva + – + – –

Palma del Condado + – + + +

Trigueros + + – – –

Escacena Paterna + + – – –

Provincia de Jaén

Andújar + – + + +

Linares + + – – –

Porcuna + + + – –

Jaén + – – – –

Alcalá la Real + + + + –

Úbeda + + – – –

Jódar + + – – –

Peal de Becerra + + – – –

Villanueva de la Reina + – + + –

Provincia de Málaga

Antequera-Bobadilla + + + + +

Fuente de Piedra + – + + –

Almargen + + + – –

Málaga + – + + +

Archidona + + + – –

Provincia de Sevilla

Sanlúcar La Mayor + – + – –

Sevilla + + + + +

Utrera + – + + +

Las Cabezas de San Juan + + + + +

Carmona + + + + +

Marchena + + + + –

Écija + + + + +

Morón de la Frontera + + + – –

Arahal + – + – –

Herrera + + + + +

El Saucejo + + + – –

Coria del Río + – + + +

Lora del Río + + + + +
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El Coronil + + + + +

Osuna + + + – –

FRANKRIKE

Ain — 01

Peyrieu +

Meximieux + + +

La Vallebonne + +

Villars-les-Dombes +

Saint-André-de-Corcy + +

Aisne — 02

Berry-au-Bac + +

Château-Thierry +

Laon + +

Marle + +

Flavy-le-Martel + +

Soissons/Bucy-le-Long + + + +

Chierry + +

Allier — 03

Gannat + + +

La Ferté-Hauterive + +

Saint-Pourcin-sur-Sioule +

Varennes-sur-Allier + +

Villefranche +

Saint-Martin-des-Lais + +

Alpes-de-Haute-Provence
— 04

Manosque + + + +

Hautes-Alpes — 05

Lazer + +

Ardèche — 07

Le Pouzin + + +

Ardennes — 08

Châtelet-sur-Retourne + + +

Acy-Romance + +

Monthois + +

Ariège — 09

Le Vernet + + + +

Aube — 10

Arcis-sur-Aube + +

Brienne-le-Château + + +

Charmont + +

Mailly-le-Camp + +

Nogent-sur-Seine + + +

Polisy + +

Châtres +

Roncenay +

Luyères +

Buchères +
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Aude — 11

Castelnaudary + + + + +

Trèbes + + +

Aveyron — 12

Baraqueville + +

Bouches-du-Rhône — 13

Arles + + +

Calvados — 14

Creuilly + +

Bourguebus + +

Cheux + + +

Charente — 16

Charmant + + +

Le Gond-Pontouvre + + +

Charente maritime — 17

La Rochelle + + +

Saint-Jean-d'Angely + +

Gémozac + + +

Saintes + +

Cher — 18

Avord + +

Châteauneuf-sur-Cher + +

Bourges + + +

Moulins-sur-Yèvre + + +

Nérondes + + +

Vailly + + +

Côte-d'Or — 21

Beaune + +

Châtillon-sur-Seine + +

Is-sur-Tille + +

Mirebeau-sur-Bèze + + +

Saint-Julien + +

Saint-Usage + + +

Venarey-les-Laumes + +

Côtes-d'Armor — 22

Broons + +

Guingamp + +

Creuse — 23

Maison-Feyne + + – – –

Dordogne — 24

Bergerac + + +

Verteillac + + +

Doubs — 25

Dannemarie-sur-Crête + +

Drôme — 26

Pierrelatte + +

Châteauneuf-sur-Isère + + + +
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Eure — 27

Saint-André-de-l'Eure + +

Verneuil-sur-Avre + +

Harcourt +

Eure-et-Loir — 28

Arrou +

Bonneval + + +

Brou + +

Lucé + + +

Courville-sur-Eure + +

Illiers-Combray + +

Lutz-en-Dunois +

Marchezais + + +

Nogent-le-Rotrou + +

Orgères-en-Beauce + + +

Saint-Sauveur + + + +

Toury + +

Vieuvicq +

Voves + + + +

Finistère — 29

Rosporden + +

Gard — 30

Beaucaire + +

Saint-Gilles + +

Haute-Garonne — 31

Baziège + + + + +

Cintegabelle + + +

Lespinasse + + + +

Gers — 32

Barcelone-du-Gers + +

Condom + + + +

L'Isle-Jourdain + + + +

Sainte-Christie + + + + +

Gironde — 33

Bassens + + +

Hérault — 34

Sète + + +

Ille-et-Vilaine — 35

Saint-Malo + +

Châteaubourg + +

Indre — 36

Châtillon-sur-Indre +

Argenton-sur-Creuse + +

Argy + + +

Diors + + +

Issoudun + + + +

La Châtre +

Le Blanc + +

Levroux + +
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Indre-et-Loire — 37

Descartes + +

La Ville-aux-Dames + +

Neuillé-Pont-Pierre + + +

Noyant +

Reignac + +

Richelieu + +

Villeperdue + +

Isère — 38

Beaurepaire + + +

Salaise-sur-Sanne + +

Voreppe +

Jura — 39

Chemin + + +

Landes — 40

Saint-Vincent-de-Paul + + +

Solférino + +

Aire-sur-l'Adour +

Tartas + + +

Loir-et-Cher — 41

Blois + +

Mer + + +

Mondoubleau +

Montoire-sur-le-Loir + + +

Ouzouer-le-Marché + +

Saint-Firmin-des-Prés + + +

Saint-Romain + + +

Villefranche-sur-Cher + +

Loire — 42

Haute-Loire — 43

Brioude + – – – –

Loire-Atlantique — 44

Châteaubriand + + +

Loiret — 45

Artenay + + + +

Beaugency +

Chalette + + +

Châteaurenard +

Châtillon-Coligny +

Courtenay + +

Meung-sur-Loire + + +

Nogent-sur-Vernisson + +

Ormes

Patay +

Pithiviers + + +
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Poilly-lez-Gien +

Lot — 46

Cahors + +

Lot-et-Garonne — 47

Nérac + + +

Marmande + + +

Penne-d'Agenais + + +

Maine-et-Loire — 49

Écouflant + +

Montreuil-Bellay + +

Saint-gemme-d'Andigné + +

Noyant +

Gennes +

Marne — 51

District urbain de Châlons-
sur-Marne/Nuisement-sur-
Coole

+ +

Fère-Champenoise + +

Pringy + + +

Reims + +

Sézanne + + +

Val-des-Marais + +

Valmy + +

Vitry-le-François + +

Haute-Marne — 52

Bologne + +

Vaux-sous-Aubigny + +

Vignory + +

Villiers-le-Sec + +

Mayenne — 53

Château-Gontier + +

Meslay-du-Maine +

Évron +

Laval + +

Meurthe-et-Moselle — 54

Frouard + + +

Lunéville + +

Pont-à-Mousson + +

Meuse — 55

Bras-sur-Meuse + +

Velaines + +

Void + +

Morbihan — 56

La Croix-Saint-Héléan + +

Moselle — 57

Illange + +

Morhange + +

Metz + +
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Nièvre — 58

Cercy-la-Tour +

Entrains-sur-Nohain + +

Guérigny + + +

Poully-sur-Loire + +

Tracy-sur-Loire + + +

Nord — 59

Arleux + +

Dunkerque + +

Santes + +

Prouvy + + +

Oise — 60

Froissy +

Compiègne/Clairoix + + +

Noyon + +

Pont-sainte-Maxence + + +

Méru +

Nogent-sur-Oise + + + +

Orne — 61

Argentan + +

Saint-Symphorien + +

Pas-de-Calais — 62

Aire-sur-La-Lys + +

Boiry-Sainte-Rictude + +

Écuires + +

Puy-de-Dôme — 63

Aigueperse + +

Ennezat + +

Gerzat + +

Issoire + – – – –

Pyrénées-Atlantiques —

64

Bayonne-le-Boucau +

Lescar + + +

Came + + +

Hautes-Pyrénées — 65

Nouilhan + + +

Bas-Rhin — 67

Strasbourg + + +

Haut-Rhin — 68

Ottmarsheim + + +

Neuf–Brisach + + +

Rhône — 69

Saint-Pierre-de-Chandieu + + +

Lyon + +

Saint-Roman-en-Gal +
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Villefranche-sur-Saône +

Haute-Saône — 70

Arc-les-Gray + + +

Saône-et-Loire — 71

Chalon-sur-Saône + + +

Mâcon + + +

Sarthe — 72

La Chartre-sur-le-Loir + + +

Connéré + +

Mamers + +

Sablé-sur-Sarthe + +

Saint-Ouen-en-Belin +

Seine-Maritime — 76

Fauville-en-Caux + +

Vieux-Manoir + +

Deux-Sèvres — 79

Frontenay-Rohan + +

La Crèche + + + +

Louzy + +

Somme — 80

Abbeville + + – – –

Beauquesne + + – – –

Languevoisin + + – + –

Moislains + + – + –

Montdidier + + – + –

Poix-de-Picardie + + – – –

Saleux + + – – –

Tarn — 81

Lavaur + + + +

Fiac +

Tarn-et-Garonne — 82

Beaumont-de-Lomagne + +

Castelsarrazin + +

Grisolles + + +

Valence-d'Agen +

Malause +

Vaucluse — 84

Orange + + + +

Vendée — 85

Fontenay-le-Comte + + +

La Mothe-Achard + + +

Vienne — 86

Lusignan + +

Naintré + + +

Jardres + +

Saint-Saviol + +
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Haute-Vienne — 87

Limoges + +

Vosges — 88

Mirecourt + +

Yonne — 89

Auxerre + +

Châtel-Censoir + +

Migennes + + +

Pacy-sur-Armançon + +

Sens + + +

Charny + +

Saint-Julien-du-Sault + +

Villeneuve-l'Archevêque + + +

Territoire de
Belfort — 90

Bourogne +

Seine-et-Marne — 77

Cannes-Écluses + +

Mouy-sur-Seine + + +

Sept-Sorts/Ussy-sur-Marne + + + +

La Grande-Paroisse + + +

Saint-Mard + + +

Vaux-le-Pénil + +

Saint-Pierre-les-Nemours + + + +

Nangis + +

Yvelines — 78

Bonnières-sur-Seine + + + +

Mantes + + +

Essonne — 91

Corbeil + + +

Morigny + + + +

Val-d'Oise — 95

Saint-Ouen-l'Aumone + + +

ITALIEN

Alessandria

Alessandria + – + + –

Tortona + – + – –

Casale Monferrato + – – – –

Acqui + – – – –

Arquata Scrivia + – – – –

Asti

Nizza Monferrato + – – – –

Cuneo

Cuneo + – – + –

Saluzzo + – – – –

Alba + – – – –

Savigliano + – – – –
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Mondovì + – – – –

Novara

Novara + – – – –

Torino

Torino + – – + –

Pinerolo + – – – –

Chivasso + – – – –

Rivarolo Canavese + – – – –

Carmagnola + – – – –

Vercelli

Vercelli + – – – –

Santhia + – – – –

Crescentino + – – – –

Genova

Genova – – + – –

Bergamo

Bergamo + – – + –

Fontanella + – – – –

Treviglio + – – – –

Brescia

Brescia + + – + –

Rovato + – – – –

Orzinuovi + – – – –

Manerbio + – – – –

Lonato + – – – –

Remedello + – – – –

Como

Mariano Comense + – – – –

Cremona

Cremona + – – + –

Crema + – – – –

Scandolara + – – – –

Lodi

Lodi + – – – –

Mantova

Mantova + – – + –

Ostiglia + – – – –

Commessaggio + – – – –

Ceresara + – – – –

Milano

Milano + + – + –

Corbetta + – – – –

Casalpusterlengo + – – – –

Vimercate + – – – –

Pavia

Pavia + – – – –

Voghera + – + – –

Mortara + – – – –
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Corteolona + – + – –

Varese

Gallarate + – – – –

Belluno

Belluno + – – – –

Padova

Padova + – + + –

Piove di Sacco + – – – –

Este + – + – –

Campo San Pietro + – – – –

Rovigo

Rovigo + – + + –

Badia Polesine + – + – –

Contarina + – – – –

Adria + – + – –

Treviso

Treviso + – – + –

Vazzola + – – – –

Montebelluna + – – – –

Castelfranco Veneto + – – – –

Udine

Udine + + – + –

San Giorgio di Nogaro + – – – –

Latisana + – – – –

Pordenone

Pordenone + – – + –

Venezia

Venezia + – – + –

Mestre + – – – –

Cavarzere + – – – –

Portogruaro + – – – –

San Donà di Piave + – – – –

Dolo + – – – –

Verona

Verona + + – + –

Cerea + – + – –

San Bonifacio + – – – –

Caprino Veronese + – – – –

Vicenza

Vicenza + – – + –

Barbarano + – – – –

Thiene + – – – –

Sandrigo + – – – –

Lonigo + – – – –

Gorizia-Trieste

Romans d'Isonzo + – – – –
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Bologna

Bologna + + – – +

San Giovanni in Persiceto + – + – –

Imola + – + – –

Vergato + – + – –

Molinella + – + – –

Ferrara

Ferrara + – + – –

Vigarano + – + – –

Massa Fiscaglia + – + – –

Portomaggiore + – + – –

Forlì-Cesena

Forlì + – + – –

Meldola + – + – –

Rocca San Casciano + – + – –

Cesena + – + – –

Coriano + – + – –

Modena

Modena + – + – –

Carpi + – + – –

Mirandola + – + – –

San Felice sul Panaro + – – – –

Pavullo + – – – –

Parma

Parma + – + – –

Fontanellato + – + – –

Bardi + – – – –

Calestano + – – – –

Busseto + – – – –

Piacenza

Piacenza + – + – –

Fiorenzuola d'Arda + – + – –

Borgonovo + – + – –

Bettola + – – – –

Ravenna

Ravenna + – + – –

Conselice + – – – –

Lugo + – + – –

Faenza + – + – –

Reggio nell'Emilia

Reggio nell'Emilia + – – – –

Novellara + – – – –

Carpineti + – – – –

Ramiseto + – – – –

Rimini

Rimini + – + – –

Arezzo

Arezzo + – + – –

Cortona + – + – –
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San Giovanni Valdarno + – + – –

Bibbiena + – + – –

San Sepolcro + – + – –

Firenze

Empoli + – + – –

Borgo San Lorenzo + – – – –

Figline Valdarno + – + – –

Grosseto

Grosseto + + + – –

Castel del Piano + – + – –

Civitella Paganico + – + – –

Cinigiano + – + – –

Gavorrano + – + – –

Manciano + – + – –

Orbetello + – + – –

Livorno

Rosignano + – + – –

Suvereto + – + – –

Ardenza + – – – –

Lucca

San Pietro a Vico + – – – –

Pisa

Pisa + – – – –

Pontedera + – – – –

Volterra + – + – –

Guardistallo + – – – –

Pistoia

Monsummano + – – – –

Siena

Siena + – + – –

Colle di Val d'Elsa + – + – –

Montepulciano + – + – –

Buonconvento + – + – –

Ancona

Ancona + – + – +

Jesi + – + – –

Osimo + – + – –

Fabriano + – + – –

Senigallia + – + – –

Ostra Vetere + – + – –

Ascoli Piceno

Ascoli Piceno + – + – –

Fermo + – + – –

Montegranaro + – + – –

Ortezzano + – + – –

Amandola + – + – –
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Macerata

Macerata + – + – +

Sant'Angelo in Pontano + – + – –

Castelraimondo + – + – –

Cingoli + – + – –

Recanati + – + – –

Pesaro-Urbino

Pesaro e Urbino + – + – –

Macerata Feltria + – + – –

Fossombrone + – + – –

Cagli + – + – –

Perugia

Perugia + – + – +

Foligno + – + – –

Gubbio + – – – –

Città di Castello + – + – –

Castiglione del Lago + – + – –

Todi + – + – –

Terni

Terni + – + – –

Narni Scalo + – + – –

Orvieto + – + – –

Fabro + – + – –

Frosinone

Frosinone + – + – –

Anagni + – – – –

Cassino + – + – –

Paliano + – + – –

Latina

Latina + – + – –

Aprilia + – – – –

Cisterna + – – – –

Terracina + – – – –

Rieti

Rieti + – + – –

Poggio Mirteto + – + – –

Roma

Roma + – + – –

Civitavecchia + – + – –

Pomezia + – – – –

Campagnano + – + – –

Cerveteri + – + – –

Tivoli + – + – –

Viterbo

Viterbo + – + – –

Civita Castellana + – – – –

Tarquinia + – + – –

Valentano + – + – –
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Sutri – – + – –

Acquapendente – – + – –

Bagnoregio – – + – –

Tuscania – – + – –

Monte Romano – – + – –

Montalto di Castro – – + – –

Barbarano Romano – – + – –

L'Aquila

L'Aquila + – – – –

Chieti

Chieti + – + – –

Lanciano + – + – –

Casalbordino + – + – –

Atessa – – + – –

Guardiagrele – – + – –

Casoli – – + – –

Pescara

Pescara + – + – –

Loreto Aprutino + – – – –

Manoppello + – – – –

Teramo

Teramo + – – – –

Montorio al Vomano + – – – –

Sant'Omero – – + – –

Giulianova + – + – –

Campobasso

Campobasso + – + – –

Termoli + – + – –

Larino + – + – –

Riccia – – + – –

Montenero – – + – –

Santa Croce di Magliano – – + – –

Sant'Elia a Pianisi – – + – –

Isernia

Isernia – – + – –

Venafro – – + – –

Avellino

Atripalda + – + – –

Ariano Irpino – – + – –

Lacedonia – – + – –

Calitri – – + – –

Vallata – – + – –

Montecalvo – – + – –

Mirabella Eclano – – + – –

Benevento

Benevento + – + – –

San Bartolomeo in Galdo + – + – –
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Pesco Sannita – – + – –

Apice – – + – –

Circello – – + – –

Castelfranco in Miscano – – + – –

Caserta

Aversa + – – – –

Vairano + – + – –

Piedimonte d'Alife – – + – –

Napoli

Napoli + + – – –

Salerno

Salerno + – + – –

Sala Consilina – – + – –

Altavilla – – + – –

Bari

Bari + + + – –

Gravina in Puglia – – + – –

Minervino – – + – –

Spinazzola – – + – –

Altamura – – + – –

Canosa di Puglia – – + – –

Santeramo in Colle – – + – –

Brindisi

Brindisi + – + – –

Foggia

Foggia + – + – –

Manfredonia – – + – –

Cerignola – – + – –

Lucera – – + – –

Ascoli Satriano – – + – –

San Severo – – + – –

Pietramontecorvino – – + – –

Serracapriola – – + – –

Orsara di Puglia – – + – –

Casalnuovo – – + – –

Poggio Imperiale – – + – –

San Marco in Lamis – – + – –

Lecce

Lecce + – + – –

Maglie – – + – –

Nardò – – + – –

Taranto

Mottola + – + – –

Ginosa – – + – –

Matera

Matera + + + – –

Bernalda – – + – –

Nova Siri – – + – –

Ferrandina – – + – –
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Montalbano Ionico – – + – –

Irsina – – + – –

Stigliano – – + – –

Grassano – – + – –

Craco – – + – –

Potenza

Potenza + – + – –

Venosa – – + – –

Senise – – + – –

Melfi – – + – –

Avigliano – – + – –

Lavello – – + – –

Genzano di Lucania – – + – –

Montemilone – – + – –

Rionero in Vulture – – + – –

Corleto Perticara – – + – –

Atella – – + – –

Oppido Lucano – – + – –

Tolve – – + – –

Catanzaro

Catanzaro + – + – –

Sant'Eufemia Lamezia – – + – –

Isola di Capo Rizzuto – – + – –

Cutro – – + – –

Strongoli – – + – –

Botricello – – + – –

Cropani – – + – –

Cosenza

Cosenza + – + – –

Spezzano Albanese – – + – –

Rocca Imperiale + – + – –

Mongrassano – – + – –

Amendolara – – + – –

Montalto Rose – – + – –

Crotone

Crotone – – + – –

Reggio Calabria

Reggio Calabria + – + – –

Locri – – + – –

Vibo Valentia

Vibo Valentia – – + – –

Agrigento

Agrigento – – + – –

Licata – – + – –

Cammarata – – + – –

Naro – – + – –

Canicattì – – + – –
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Ribera – – + – –

Santa Margherita – – + – –

Aragona – – + – –

Cianciana – – + – –

Favara – – + – –

Bivona – – + – –

Enna

Enna + – + – –

Centuripe – – + – –

Nicosia – – + – –

Pietraperzia – – + – –

Aidone – – + – –

Agira – – + – –

Catenanuova – – + – –

Barrafranca – – + – –

Gagliano Monferrato – – + – –

Villarosa – – + – –

Messina

Messina + – + – –

Milazzo – – + – –

Castel di Lucio – – + – –

Cesaro – – + – –

Caltanissetta

Caltanissetta + – + – –

Gela – – + – –

Mussomeli – – + – –

Vallelunga – – + – –

Mazzarino – – + – –

Resuttano – – + – –

Riesi – – + – –

Milena – – + – –

Marianopoli – – + – –

Serradifalco – – + – –

Catania

Catania + – + – –

Caltagirone – – + – –

Ramacca – – + – –

Schettino (fraz. Paternò) – – + – –

Grammichele – – + – –

Palagonia – – + – –

Mirabella Imbaccari – – + – –

Militello – – + – –

Raddusa – – + – –

Palermo

Palermo + – + – –

Termini Imerese – – + – –

Corleone – – + – –

Castellana – – + – –

Baucina – – + – –

Alia – – + – –
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Camporeale – – + – –

Prizzi – – + – –

Cefalà Diana – – + – –

Alimena – – + – –

Castronovo – – + – –

Bisacquino – – + – –

Ragusa

Ragusa – – + – –

Modica – – + – –

Chiaramonte Gulfi – – + – –

Giarratana – – + – –

Ispica – – + – –

Acate – – + – –

Siracusa

Siracusa – – + – –

Noto – – + – –

Lentini – – + – –

Palazzolo Acreide – – + – –

Rosolini – – + – –

Canicattini Bagni – – + – –

Trapani

Castelvetrano – – + – –

Alcamo – – + – –

Poggioreale – – + – –

Salemi – – + – –

Mazara del Vallo – – + – –

Buseto Palizzolo – – + – –

Gibellina – – + – –

Marsala – – + – –

Cagliari

Cagliari + – + – –

Barumini – – + – –

Giba – – + – –

Sanluri – – + – –

San Giovanni Suergiu – – + – –

Villacidro – – + – –

Guspini – – + – –

Pula – – + – –

Senorbì – – + – –

Guasila – – + – –

Carbonia-Iglesias

Iglesias – – + – –

Oristano

Oristano – – + – –

Sassari

Sassari – – + – –

Alghero – – + – –

SV17.5.2008 Europeiska unionens officiella tidning L 129/29



1 2 3 4 5 6

Bonorva – – + – –

Porto Torres – – + – –

Pozzomaggiore – – + – –

Sedini – – + – –

Ittiri – – + – –

Tula – – + – –

Olbia-Tempio

Olbia + – + – –

Nuoro

Nuoro – – + – –

Macomer – – + – –

Gergei – – + – –

Siniscola – – + – –

Magomadas – – + – –

Orosei – – + – –

Tortolì – – + – –

Isili – – + – –

Laconi – – + – –

LETTLAND

Bauska + – – – –

Daugavpils + + – – –

Dobele + + – – –

Jēkabpils + + – – –

Jelgava + – – – –

Rīga + + – – –

Stende – + – – –

Valmiera + + – – –

Liepāja + + – – –

LITAUEN

Alytus + + – – –

Jonava + + – – –

Joniškis + + – – –

Kaunas + + – – –

Kėdainiai + + – – –

Kretinga + + – – –

Marijampolė + + – – –

Pakruojis + + – – –

Panevėžys + + – – –

Plungė + + – – –

Rokiškis + + – – –

Šiauliai + + – – –

Švenčionėliai + + – – –

Tauragė + + – – –

Vievis + + – – –
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LUXEMBURG

Mersch + + – – –

UNGERN

Kaposvár + + – + +

Békéscsaba + + +

Orosháza + +

Mezőkovácsháza + +

Berettyóújfalu + +

Karcag + + + +

Enying + +

Tamási + +

Jászapáti + + +

Mohács + + +

Nyíregyháza + + +

Székesfehérvár + + +

Szarvas + +

Szekszárd + +

Bácsbokod + +

Mezőkövesd + + +

Kőrösladány + +

Nagykanizsa + + +

Mosonmagyaróvár + +

Paks + + +

Szentlőrinc + + +

Tab + +

Dombóvár + +

Hódmezővásárhely + + + +

Encs + + – + –

Hajdúnánás + +

Sárbogárd + +

Makó + +

Marcali + +

Kál + +

Bábolna + +

Győr + +

Törökszentmiklós + +

Zalaegerszeg + +

Pápa + + +

Debrecen + + +

Pusztaszabolcs + +

Cegléd + +

Szombathely + +

Tiszafüred + +

Barcs + +

Nagycenk + +

Csorna + + +

Kalocsa + +
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Miskolc + +

Szentes + +

Szerencs + + +

Celldömölk + +

Nagyatád + +

Kisvárda + +

Szolnok + +

Szatymaz + +

Kunszentmárton + +

Szabadszállás + +

Nyírmeggyes + +

Harkány + +

Gyöngyös + +

Somogybabod + +

Nagykáta + +

Kecskemét + + +

Somogyvár + +

Penyige + +

Kiskunlacháza + +

Sellye + +

Vasvár + + +

Vásárosnamény + +

Jánoshalma + + + +

Aszód + + +

Tatabánya + +

Budapest + +

Balassagyarmat + +

Devecser + +

Türje + +

Polgár + +

Putnok + +

NEDERLÄNDERNA

Amsterdam + + – – –

Groningen + + – – –

Rotterdam + + – – –

ÖSTERRIKE

Absdorf + + – – –

Aschach + + – – –

Dobermannsdorf + + – – –

Ebreichsdorf + + – – –

Ennsdorf + + – + –

Fürstenfeld – – – + –

Geinberg + – – – –

Hollabrunn + + + – –

Horn + + – – –

Klagenfurt – – – + –

Korneuburg + + – – –

Krems + + – + –

Laa/Thaya + + – – –

Lannach/Graz – + – + –

1 2 3 4 5 6

Linz + + – + –

Mattersburg + + – – –

Mistelbach + + – – –

Oberpullendorf + – – – –

Parndorf + + – – –

Pöchlarn + – – – –

St. Andrä + + – – –

St. Pölten + – – – –

Untersiebenbrunn + + + – –

Waidhofen/Th. + – – – –

Weitersfeld + + – – –

Wels + – – – –

Wien + + – + –

Zwettl – – – – –

POLEN

Dolnośląskie

Bolesławiec + + +

Dzierżoniów +

Góra +

Legnica + + +

Lwówek Śląski +

Oleśnica + +

Oława +

Strzelin + + +

Środa Śląska + + +

Trzebnica + +

Wołów + +

Wrocław + + +

Ząbkowice Śląskie + + +

Złotoryja + +

Milicz +

Lubin +

Polkowice +

Świdnica + + +

Zgorzelec +

Głogów + +

Kłodzko +

Jelenia Góra +

Jawor +

Lubuskie

Międzyrzecz +

Świebodzin + +

Sulęcin +

Strzelce Krajeńskie + + +

Gorzów Wielkopolski +

Żary +
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Żagań +

Nowa Sól +

Zielona Góra + + +

Kujawsko-Pomorskie

Inowrocław + + +

Mogilno +

Żnin +

Nakło +

Grudziądz + +

Chełmno + +

Wąbrzeźno + +

Toruń +

Golub-Dobrzyń + +

Radziejów + +

Włocławek + + +

Aleksandrów Kujawski + +

Bydgoszcz + + +

Świecie + +

Tuchola +

Sępólno Krajeńskie +

Brodnica +

Rypin + +

Lipno + +

Wielkopolskie

Koło + +

Krotoszyn + +

Szamotuły + +

Grodzisk Wielkopolski + +

Kępno + + +

Konin + + +

Leszno + + +

Kościan +

Nowy Tomyśl +

Złotów + +

Piła +

Chodzież + +

Pleszew + + +

Ostrów Wielkopolski + +

Środa Wielkopolska + +

Wągrowiec + + +

Oborniki + +

Gostyń + +

Rawicz +

Gniezno +

Poznań + + +

Łódzkie

Kutno + + +

Pabianice + +

Poddębice +

Radomsko + + +
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Sieradz +

Brzeziny +

Mazowieckie

Ciechanów + +

Przasnysz + +

Płock + + +

Garwolin +

Maków Mazowiecki +

Ostrołęka +

Mława +

Ostrów Mazowiecka +

Gostynin +

Sochaczew + +

Płońsk +

Pułtusk +

Radom +

Lipsko +

Siedlce +

Sierpc +

Sokołów Podlaski + +

Wyszków +

Warszawa +

Podkarpackie

Jarosław +

Przeworsk +

Mielec +

Rzeszów + + +

Świętokrzyskie

Kielce +

Pińczów +

Jędrzejów +

Busko-Zdrój +

Opatów + +

Lubelskie

Chełm +

Hrubieszów + +

Świdnik + +

Lublin + +

Tomaszów Lubelski + + +

Zamość +

Krasnystaw + + +

Łuków +

Radzyń Podlaski +

Małopolskie

Tarnów +

Wadowice +

Kraków + +

Wieliczka + +
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Opolskie

Brzeg + + +

Namysłów + +

Głubczyce + + +

Kędzierzyn-Koźle + +

Kluczbork + + +

Nysa + + +

Prudnik + + +

Olesno +

Opole + +

Strzelce Opolskie +

Śląskie

Racibórz +

Lubliniec + +

Tychy + + +

Podlaskie

Bielsk Podlaski + +

Białystok +

Grajewo + +

Suwałki + +

Warmińsko-Mazurskie

Elbląg + +

Braniewo + +

Lidzbark Warmiński + +

Kętrzyn +

Bartoszyce + +

Giżycko +

Olsztyn + +

Nidzica + +

Działdowo +

Ostróda +

Iława +

Pisz +

Mrągowo +

Ełk +

Pomorskie

Malbork + + +

Nowy Dwór Gdański + +

Gdańsk +

Tczew + +

Kwidzyn + +

Chojnice +

Starogard Gdański + + +

Człuchów + + +

Wejherowo +

Lębork +

Słupsk + +

Sztum +

Gdynia +
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Zachodniopomorskie

Gryfice + +

Kamień Pomorski +

Kołobrzeg +

Gryfino + +

Koszalin + +

Sławno + +

Pyrzyce + +

Myślibórz + +

Choszczno + +

Drawsko Pomorskie +

Świdwin + +

Goleniów + +

Stargard Szczeciński + + +

Szczecin + +

Białogard +

Szczecinek + +

Wałcz + +

Łobez +

PORTUGAL

Viana do Castelo – – – + –

Porto + – – + –

Chaves – – – – –

Bragança + – – – –

Mogadouro + – – – –

Mirandela + – – – –

Resende + – – – –

Moimenta da Beira + – – – –

Almeida + + – – –

Guarda – – – – –

Covilhã + – – + –

Caldas da Rainha + – – – –

Almeirim + – + + –

Torres Vedras + + + – –

Trafaria + – + + –

Portalegre + + – + –

Pavia + + – + –

Fronteira + + + – –

Elvas + + + + –

Estremoz + + + + –

Évora + + + + +

Reguengos de Monsaraz + + + – –

Alcáçovas + – – – –

Alcácer do Sal + – – – –

Santiago do Cacém + + + + +

Beja + + + + –

Aljustrel + + – – –
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Serpa + + + – –

Almodôvar + + + + –

Mértola + – – – –

RUMÄNIEN

Alba

Blaj + – – + –

Sebeș + – – + –

Alba iulia + – – – –

Arad

Arad + + – + +

Pecica + + – + –

Chișinău-criș + + – + –

Pâncota + + – + –

Argeș

Miroși + + – + –

Bascov + + – + –

Topoloveni + + – – –

Bacău

Sascut + – – + –

Bihor

Oradea + + – + –

Salonta + + – + –

Marghita + + – + –

Săcuieni + + – + –

Bistrita Năsăud

Lechința + – – – –

Botoșani

Săveni + – – + –

Brăila

Făurei + – – + –

Însurăței + – – + –

Brăila + – – + –

Movila Miresei + – – + –

Brașov

Codlea + – – – –

Buzău

Pogoanele + – – + –

Buzău + – – + –

Râmnicu Sărat + – – + –

Mihăilești + – – + –

Caraș-Severin

Grădinari + – – – –

Călărași

Călărași + + – + –

Fundulea + + – + –

Lehliu + + – + –

Vlad Țepeș + + – + –
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Cluj

Gherla + – – – –

Constanța

Medgidia + + – + –

Cobadin + + – + –

N. Bălcescu + + – + –

Negru Vodă + + – + –

Casimcea + + – + –

Covasna

Covasna + – – – –

Tg. Secuiesc + – – – –

Ozun + – – – –

Dâmbovița

Titu + – – + –

Găești + – – + –

Răcari + – – + –

Tărgoviște + – – + –

Dolj

Băilești + + – + –

Leu + + – + –

Dobrești + + – + –

Moțăței + + – + –

Filiași + + – + –

Portărești + + – + –

Galați

Tecuci + – – – –

Independența + – – + –

Galați + – – + –

Bereșți + – – – –

Matca + – – + –

Giurgiu

Giurgiu + + – + –

Mihăilești + + – + –

Băneasa + + – + –

Izvoarele + + – + –

Gorj

Tg. Cărbuneșți + – – – –

Harghita

Sânsimion + – – – –

Hunedoara

Hațeg + – – – –

Ialomița

Țăndărei + – – + –

Fetești + – + + –

Slobozia + – – + –

Urziceni + – – + –

Fierbinți + – – + –

Iași

Iași + – – + –
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Ilfov

Balotești + + – + –

Dragomirești Vale + + – + –

Maramureș

Ulmeni + – – – –

Mehedinți

Prunișor + + – + –

Vânju Mare + + – + –

Mureș

Luduș + + – – –

Tg. Mureș + + – – –

Neamț

Roman + – – – –

Olt

Drăgănești Olt + + – + –

Caracal + + – + –

Piatra Olt + + – + –

Slatina + + – + –

Corabia + + – + –

Prahova

Ploiești + – – – –

Satu Mare

Carei + + – + –

Satu Mare + + – + –

Tășnad + + – + –

Sanislau + + – + –

Sălaj

Jibou + – – – –

Sibiu

Agnita + – – – –

Suceava

Fălticeni + – – – –

Teleorman

Videle + + – + –

Drăgănești Vlașca + + – + –

Alexandria + + – + –

Roșiorii de Vede + + – + –

Dobrotești + + – + –

Turnu Măgurele + + – + –

Timiș

Timișoara + + – + –

Lugoj + + – + –

Deta + + – + –

Sânicolau Mare + + – + –

Topolovățu Mare + + – + –

Orțișoara + + – + –
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Tulcea

Tulcea + – – + –

Babadag + – – + –

Cataloi + – – + –

Baia + – – + –

Vaslui

Bârlad + – – – –

Vaslui + – – – –

Huși + – – – –

Vâlcea

Drăgășani + – – – –

Vrancea

Focșani + – – – –

Gugești + – – – –

Pădureni + – – – –

SLOVENIEN

Ajdovščina + + – + –

Celje + + – + –

Črnci – + – + –

Ljubljana + + – + –

Maribor + + – + –

SLOVAKIEN

Bratislavský kraj

Podunajské Biskupice + – – + –

Malacky + – – – –

Trnavský kraj

Senica + + – + –

Trnava + + – – –

Sládkovičovo + – – – –

Dunajská Streda + + – + –

Nitriansky kraj

Lužianky + + – + –

Dvory nad Žitavou + – – + –

Gbelce + + – + –

Zemianska Olča + + – – –

Želiezovce + – – – –

Levice + + – + –

Trenčiansky kraj

Rybany + + – + –

Nové Mesto nad Váhom + – – – –

Prievidza + + – + –

Banskobystrický kraj

Breziny + – – – –

Hontianske Nemce + + – + –

Lučenec + – – – –

Rimavská Sobota + + – + –
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Žilinský kraj

Martin + – – – –

Prešovský kraj

Ľubotice + + – – –

Bardejov + – – – –

Košický kraj

Spišské Vlachy + – – – –

Čaňa + + – + –

Trebišov + – – + –

Dobra – + – – –

FINLAND

Helsinki + + – – –

Joensuu – + – – –

Kokemäki + + – – –

Koria-Kouvola + + – – –

Koskenkorva – + – – –

Kotka + + – – –

Kuopio – + – – –

Lahti + + – – –

Loimaa + + – – –

Kaipiainen + + – – –

Mustio-Kirkniemi + + – – –

Turku + + – – –

Nokia + + – – –

Oulu – + – – –

Peltosalmi – + – – –

Perniö + + – – –

Pieksämäki – + – – –

Rauma + + – – –

Seinäjoki – + – – –

Hämeenlinna-Turenki + + – – –

Vainikkala + + – – –

Vaasa – + – – –

Ylivieska – + – – –

SVERIGE

Åhus + + – – –

Djurön + + – – –

Falkenberg + + – – –

Falköping + + – – –

Gamleby + + – – –

Gotland + + – – –

Hällekis + + – – –

Halmstad + + – – –

Hedemora + + – – –

Helsingborg + + – – –

Kalmar + + – – –

Kalmarsand + + – – –

Köping + + – – –
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Kumla + + – – –

Lidköping + + – – –

Malmö + + – – –

Norrköping + + – – –

Norrtälje + + – – –

Nyköping-Oxelösund + + – – –

Säffle + + – – –

Sala + + – – –

Skänninge + + – – –

Skattkärr + + – – –

Strängnäs + + – – –

Södertälje + + – – –

Sölvesborg + + – – –

Stockholm + + – – –

Tidan + + – – –

Uddevalla + + – – –

Uppsala + + – – –

Vara + + – – –

Västerås + + – – –

Ystad + + – – –

FÖRENADE KONUNGARIKET

Aberdeen + + – – –

Ashford + + – – –

Avonmouth + + – – –

Bangor + + – – –

Belfast + + – – –

Berwick upon Tweed + + – – –

Brighton + + – – –

Cambridge + + – – –

Carmarthen + + – – –

Cowes + + – – –

Darlington + + – – –

Doncaster + + – – –

Driffield + + – – –

Elgin + + – – –

Exeter + + – – –

Glasgow + + – – –

Hartlebury + + – – –

Invergordon + + – – –

Inverness + + – – –

Ipswich + + – – –

King's Lynn + + – – –

Leith + + – – –

Liverpool + + – – –

Henstridge + + – – –

Londonderry + + – – –
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Manby + + – – –

Montrose + + – – –

Newcastle + + – – –

Northampton + + – – –

Norwich + + – – –

Old Dalby + + – – –

Oxford + + – – –
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Perth + + – – –

Plymouth + + – – –

Prees Heath + + – – –

Ripon + + – – –

Southampton + + – – –

Tilbury + + – – –

Turriff + + – – –

BILAGA II

Upphävd förordning och en förteckning över dess efterföljande ändringar

Kommissionens förordning (EEG) nr 2273/93 (EGT L 207, 18.8.1993, s. 1)

Kommissionens förordning (EG) nr 2202/94 (EGT L 236, 10.9.1994, s. 11)

Kommissionens förordning (EG) nr 3129/94 (EGT L 330, 21.12.1994, s. 48)

Kommissionens förordning (EG) nr 1307/95 (EGT L 126, 9.6.1995, s. 19)

Kommissionens förordning (EG) nr 2627/95 (EGT L 269, 11.11.1995, s. 7)

Kommissionens förordning (EG) nr 2304/96 (EGT L 311, 30.11.1996, s. 47)

Kommissionens förordning (EG) nr 1877/97 (EGT L 265, 27.9.1997, s. 33)

Kommissionens förordning (EG) nr 1983/98 (EGT L 256, 18.9.1998, s. 10)

Kommissionens förordning (EG) nr 2083/1999 (EGT L 256, 1.10.1999, s. 48)

Kommissionens förordning (EG) nr 1997/2000 (EGT L 238, 22.9.2000, s. 26)

Kommissionens förordning (EG) nr 1792/2001 (EGT L 243, 13.9.2001, s. 25)

Kommissionens förordning (EG) nr 1938/2002 (EGT L 297, 31.10.2002, s. 6)

Kommissionens förordning (EG) nr 1813/2003 (EUT L 265, 16.10.2003, s. 23)

Kommissionens förordning (EG) nr 750/2004 (EUT L 118, 23.4.2004, s. 6)

Kommissionens förordning (EG) nr 1805/2004 (EUT L 318, 19.10.2004, s. 9)

Kommissionens förordning (EG) nr 2004/2006 (EUT L 379, 28.12.2006, s. 54)
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BILAGA III

Jämförelsetabell

Förordning (EEG) nr 2273/93 Denna förordning

Artikel 1 Artikel 1

Artikel 2 Artikel 2

Artikel 3 —

— Artikel 3

Artikel 4 Artikel 4

Bilaga Bilaga I

— Bilaga II

— Bilaga III

SVL 129/38 Europeiska unionens officiella tidning 17.5.2008



II

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och vars offentliggörande inte är obligatoriskt)

BESLUT

RÅDET

RÅDETS BESLUT

av den 12 februari 2008

om undertecknande och provisorisk tillämpning av ett protokoll till Europa–Medelhavsavtalet om
upprättande av en associering mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena
sidan, och Staten Israel, å andra sidan, om ett ramavtal mellan Europeiska gemenskapen och Staten

Israel om de allmänna principerna för Staten Israels deltagande i gemenskapsprogram

(2008/372/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 310 jämförd med artikel 300.2
första stycket första och andra meningen,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) Rådet bemyndigade den 18 juni 2007 kommissionen att
förhandla om ett protokoll till Europa–Medelhavsavtalet
om en associering med Israel om ett ramavtal om de
allmänna principerna för staten Israels deltagande i
gemenskapsprogram.

(2) Dessa förhandlingar har slutförts på ett för kommissio-
nen tillfredsställande sätt.

(3) Enligt artikel 10 i det protokoll som förhandlats fram
med Israel ska protokollet tillämpas provisoriskt innan
det träder i kraft.

(4) Protokollet bör undertecknas på gemenskapens och dess
medlemsstaters vägnar och tillämpas provisoriskt, med
förbehåll för att det senare ingås.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Rådets ordförande bemyndigas att utse den eller de personer
som ska ha rätt att på gemenskapens och dess medlemsstaters
vägnar underteckna protokollet till Europa–Medelhavsavtalet om
upprättande av en associering mellan Europeiska gemenska-
perna och deras medlemsstater, å ena sidan, och staten Israel,
å andra sidan, om ett ramavtal mellan Europeiska gemenskapen
och Israel om de allmänna principerna för Israels deltagande i
gemenskapsprogram.

Artikel 2

Protokollet ska tillämpas provisoriskt från och med dagen för
undertecknandet, med förbehåll för att det senare ingås.

Utfärdad i Bryssel den 12 februari 2008.

På rådets vägnar
A. BAJUK

Ordförande
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PROTOKOLL

till Europa–Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska gemenskaperna
och deras medlemsstater, å ena sidan, och Staten Israel, å andra sidan, om ett ramavtal mellan
Europeiska gemenskapen och Staten Israel om de allmänna principerna för Staten Israels

deltagande i gemenskapsprogram

EUROPEISKA GEMENSKAPEN, nedan kallad gemenskapen,

å ena sidan,

och

STATEN ISRAEL, nedan kallad Israel,

å andra sidan,

som beaktar följande:

(1) Den 20 november 1995 ingick Israel ett Europa–Medelhavsavtal om upprättande av en associering mellan Euro-
peiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och Staten Israel, å andra sidan. (1)

(2) Vid sitt möte i Bryssel den 17–18 juni 2004 välkomnade Europeiska rådet kommissionens förslag om en euro-
peisk grannskapspolitik och godkände rådets slutsatser i samma fråga av den 14 juni 2004.

(3) Rådet har vid många andra tillfällen antagit slutsatser till stöd för denna politik.

(4) Vid sitt möte den 5 mars 2007 uttryckte rådet sitt stöd för den allmänna och samlade strategi som anges i
kommissionens meddelande av den 4 december 2006 för att göra det möjligt för de partnerländer som omfattas
av den europeiska grannskapspolitiken att delta i gemenskapens organ och gemenskapens program på grundval av
deras egna förtjänster och om de rättsliga grunderna medger detta.

(5) Israel har uttryckt önskemål om att få delta i en rad gemenskapsprogram.

(6) De särskilda villkoren för Israels deltagande i varje enskilt program, särskilt landets finansiella bidrag och för-
faranden för rapportering och utvärdering, bör fastställas inom ramen för ett avtal mellan kommissionen, på
gemenskapens vägnar, och Israel.

HAR ENATS OM FÖLJANDE.

Artikel 1

Israel ska ha rätt att delta i alla pågående och framtida program
som öppnas för Israel i enlighet med bestämmelserna om an-
tagande av dessa program.

Artikel 2

Israel ska bidra finansiellt till Europeiska unionens allmänna
budget i förhållande till de särskilda program i vilka landet
deltar.

Artikel 3

Företrädare för Israel får, som observatörer och i fråga om de
dagordningspunkter som landet berörs av, delta i de förvalt-

ningskommittéer som ansvarar för övervakningen av de pro-
gram till vilka Israel bidrar finansiellt.

Artikel 4

Projekt och initiativ som läggs fram av deltagare från Israel ska i
största möjliga utsträckning omfattas av samma villkor, bestäm-
melser och förfaranden i fråga om de berörda programmen som
de som tillämpas för medlemsstaternas del.

Artikel 5

De särskilda villkoren för Israels deltagande i varje enskilt pro-
gram, särskilt landets finansiella bidrag och förfaranden för rap-
portering och utvärdering, ska fastställas genom en överens-
kommelse i form av ett avtal mellan kommissionen, på gemen-
skapens vägnar, och Israels behöriga myndigheter (samför-
ståndsavtal).
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Om Israel ansöker om medel från gemenskapens externa bi-
stånd för att delta i ett visst gemenskapsprogram på grundval
av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr
1638/2006 av den 24 oktober 2006 om fastställande av all-
männa bestämmelser för upprättandet av ett europeiskt grann-
skaps- och partnerskapsinstrument (1) eller någon annan lik-
nande förordning om externt bistånd från gemenskapen till
Israel som kan komma att antas i framtiden ska villkoren för
Israels användning av gemenskapens bistånd fastställas i en fi-
nansieringsöverenskommelse.

Artikel 6

I samförståndsavtalet ska det i enlighet med gemenskapens bud-
getförordning fastställas att finansiell kontroll eller revisioner
kommer att genomföras av kommissionen, Europeiska byrån
för bedrägeribekämpning (Olaf) och revisionsrätten, eller under
dessa institutioners överinseende.

Närmare bestämmelser ska fastställas rörande finansiell kontroll
och revision, administrativa åtgärder, påföljder och inkassering
som ger Europeiska kommissionen, Olaf och revisionsrätten
samma befogenheter som när det gäller mottagare och entre-
prenörer som är etablerade i gemenskapen.

Artikel 7

Detta ramavtal (nedan kallat avtalet) ska gälla så länge Europa–-
Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Eu-
ropeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan,
och Israel, å andra sidan, är i kraft.

Detta protokoll ska ratificeras och godkännas av gemenskapen
och Israel i enlighet med deras egna förfaranden.

Varje avtalsslutande part får säga upp avtalet genom skriftlig
anmälan till den andra parten. Detta protokoll upphör att gälla
sex månader efter dagen för en sådan anmälan.

Artikel 8

De båda avtalsslutande parterna får senast tre år efter det att
detta protokoll har trätt i kraft, och därefter vart tredje år, se
över genomförandet av avtalet på grundval av Israels faktiska
deltagande i ett eller flera gemenskapsprogram.

Artikel 9

Detta protokoll ska tillämpas, å ena sidan, på de territorier där
fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen är
tillämpligt och i enlighet med de villkor som fastställs i för-
draget och, å andra sidan, på Israels territorium.

Artikel 10

Detta protokoll träder i kraft den första dagen i den månad som
följer på den dag då parterna till varandra genom diplomatiska
kanaler anmäler att de förfaranden som är nödvändiga för detta
har slutförts.

Parterna är eniga om att protokollet i avvaktan på att det träder
i kraft, oavsett om parternas interna förfaranden avslutats, ska
tillämpas provisoriskt från och med dagen för undertecknandet,
med förbehåll för att det senare ingås.

Artikel 11

Detta protokoll är upprättat i två exemplar på vart och ett av de
avtalsslutande parternas officiella språk.

Alla texterna på de olika språken är lika giltiga.

Artikel 12

Detta protokoll utgör en integrerad del av Europa–Medelhavs-
avtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och Sta-
ten Israel, å andra sidan.
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Съставено в Брюксел на петнадесетия ден от месец април две хиляди и осма година.

Hecho en Bruselas, el quince de abril de dos mil ocho.

V Bruselu dne patnáctého dubna dva tisíce osm.

Udfærdiget i Bruxelles, den femtende april to tusind og otte.

Geschehen zu Brüssel am fünfzehnten April zweitausendacht.

Kahe tuhande kaheksanda aasta aprillikuu viieteistkümnendal päeval Brüsselis.

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις δέκα πέντε Απριλίου δύο χιλιάδες οκτώ.

Done at Brussels on the fifteenth day of April in the year two thousand and eight, which corresponds to the
tenth day of Av in the year five thousand seven hundred and sixty eight in the Hebrew calendar.

Fait à Bruxelles, le quinze avril deux mille huit.

Fatto a Bruxelles, addì quindici aprile duemilaotto.

Briselē, divtūkstoš astotā gada piecpadsmitajā aprīlī.

Priimta du tūkstančiai aštuntų metų balandžio penkioliktą dieną Briuselyje.

Kelt Brüsszelben, a kétezer-nyolcadik év április havának tizenötödik napján.

Magħmul fi Brussell, fil-ħmistax-il jum ta' April tas-sena elfejn u tmienja.

Gedaan te Brussel, de vijftiende april tweeduizend acht.

Sporządzono w Brukseli, dnia piętnastego kwietnia roku dwa tysiące ósmego.

Feito em Bruxelas, em quinze de Abril de dois mil e oito.

Adoptat la Bruxelles, cincisprezece aprilie două mii opt.

V Bruseli dňa pätnásteho apríla dvetisícosem.

V Bruslju, dne petnajstega aprila leta dva tisoč osem.

Tehty Brysselissä viidentenätoista päivänä huhtikuuta vuonna kaksituhattakahdeksan.

Som skedde i Bryssel den femtonde april tjugohundraåtta.
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За Европейската общнoст
Por la Comunidad Europea
Za Evropské společenství
For Det Europæiske Fællesskab
Für die Europäische Gemeinschaft
Euroopa Ühenduse nimel
Για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα

For the European Community
Pour la Communauté européenne
Per la Comunità europea
Eiropas Kopienas vārdā
Europos bendrijos vardu
Az Európai Közösség részéről
Għall-Komunità Ewropea
Voor de Europese Gemeenschap
W imieniu Wspólnoty Europejskiej
Pela Comunidade Europeia
Pentru Comunitatea Europeană
Za Európske spoločenstvo
Za Evropsko skupnost
Euroopan yhteisön puolesta
För Europeiska gemenskapen

За държавата Израел

Por el Estado de Israel
Za Stát Izrael
For Staten Israel
Für den Staat Israel
Iisraeli Riigi nimel
Για το Κράτος του Ισραήλ

For the State of Israel
Pour l'État d'Israël
Per lo Stato di Israele
Izraēlas Valsts vārdā
Izraelio Valstybės vardu
Izrael Állam részéről
Għall-Istat ta' l-Iżrael
Voor de staat Israël
W imieniu państwa Izrael
Pelo Estado de Israel
Pentru Statul Israel
Za Izraelský štát
Za Državo Izrael
Israelin valtion puolesta
För Staten Israel
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RÅDETS BESLUT

av den 28 april 2008

om ingående av avtalet om ändring av partnerskapsavtalet mellan medlemmarna i gruppen av stater
i Afrika, Västindien och Stillahavsområdet, å ena sidan, och Europeiska gemenskapen och dess

medlemsstater, å andra sidan, undertecknat i Cotonou den 23 juni 2000

(2008/373/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 310 jämförd med artikel 300.2
första stycket andra meningen och artikel 300.3 andra stycket,

med beaktande av kommissionens förslag,

med beaktande av Europaparlamentets samtycke (1), och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 96 i partnerskapsavtalet mellan medlem-
marna i gruppen av stater i Afrika, Västindien och Stilla-
havsområdet, å ena sidan, och Europeiska gemenskapen
och dess medlemsstater, å andra sidan (2) (nedan kallat
partnerskapsavtalet) får en part som, efter att ha fört en
förstärkt politisk dialog, anser att den andra parten har
underlåtit att fullgöra en förpliktelse beträffande någon av
grundsatserna i artikel 9 i partnerskapsavtalet kalla den
andra parten till samråd och, under vissa omständigheter,
vidta lämpliga åtgärder, inbegripet att vid behov tills
vidare, helt eller delvis, avbryta avtalets tillämpning på
den parten.

(2) Enligt artikel 97 i partnerskapsavtalet får en part som
anser att ett allvarligt fall av korruption har inträffat kalla
den andra parten till samråd och, under vissa omständig-
heter, vidta lämpliga åtgärder, inbegripet att vid behov
tills vidare, helt eller delvis, avbryta avtalets tillämpning
på den parten.

(3) Enligt artikel 11b i partnerskapsavtalet får en part som,
särskilt på grundval av rapporter från Internationella
atomenergiorganet (IAEA), Organisationen för förbud
mot kemiska vapen (OPCW) eller andra relevanta multi-
laterala organ och efter att ha fört en förstärkt politisk
dialog, anser att den andra parten har underlåtit att upp-
fylla någon av sina skyldigheter enligt punkt 1 i den
artikeln när det gäller icke-spridning av massförstörelse-
vapen, kalla den andra parten till samråd och, under vissa
omständigheter, vidta lämpliga åtgärder, inbegripet att vid
behov tills vidare, helt eller delvis, avbryta avtalets
tillämpning på den parten.

(4) Det bör fastställas ett effektivt förfarande för de fall då
man avser att vidta lämpliga åtgärder enligt artikel 96,
artikel 97 eller artikel 11b.4, 11b.5 och 11b.6 i partner-
skapsavtalet.

(5) Avtalet om ändring av partnerskapsavtalet bör godkän-
nas.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Avtalet om ändring av partnerskapsavtalet mellan medlem-
marna i gruppen av stater i Afrika, Västindien och Stillahavs-
området, å ena sidan, och Europeiska gemenskapen och dess
medlemsstater, å andra sidan, undertecknat i Cotonou den
23 juni 2000, och de av Europeiska gemenskapen ensidigt eller
gemensamt med andra parter avgivna förklaringar som åtföljer
slutakten, godkänns härmed på Europeiska gemenskapens väg-
nar (3).

Artikel 2

Rådets ordförande bemyndigas att utse den eller de personer
som ska ha rätt att på Europeiska gemenskapens vägnar depo-
nera godkännandeinstrumentet i enlighet med artikel 93 i part-
nerskapsavtalet.
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Artikel 3

1. Om rådet, på initiativ av kommissionen eller en medlems-
stat och efter att ha uttömt alla tänkbara möjligheter till dialog
enligt artikel 8 i partnerskapsavtalet, anser att en AVS-stat un-
derlåter att fullgöra en skyldighet beträffande någon av grund-
satserna i artikel 9 i partnerskapsavtalet eller om allvarliga fall
av korruption inträffat, ska, utom i särskilt brådskande fall, den
berörda AVS-staten kallas till samråd i enlighet med artiklarna
96 och 97 i partnerskapsavtalet.

Om rådet, på initiativ av kommissionen eller en medlemsstat
och särskilt på grundval av rapporter från Internationella atom-
energiorganet (IAEA), Organisationen för förbud mot kemiska
vapen (OPCW) eller andra relevanta multilaterala organ, anser
att en AVS-stat har underlåtit att fullgöra en skyldighet enligt
artikel 11b.1 i partnerskapsavtalet när det gäller icke-spridning
av massförstörelsevapen, ska, utom i särskilt brådskande fall,
den berörda AVS-staten kallas till samråd i enlighet med
artikel 11b.4, 11b.5 och 11b.6 i partnerskapsavtalet.

Rådet ska fatta sitt beslut med kvalificerad majoritet.

Gemenskapen ska vid samrådet företrädas av rådets ordförande
och av kommissionen.

2. Om, trots alla ansträngningar, någon lösning inte kunnat
nås vid utgången av de tidsfrister för samrådet som fastställs i
artikel 11b.5, artikel 96.2 eller artikel 97.2 i partnerskapsavtalet,
får rådet, i enlighet med dessa artiklar och på förslag av kom-
missionen, med kvalificerad majoritet besluta att vidta lämpliga
åtgärder, inbegripet att tills vidare delvis avbryta avtalets tillämp-
ning; detta förfarande får även tillämpas omedelbart i bråd-
skande fall eller om samråd avböjs.

Rådet ska fatta sitt beslut med enhällighet om det gäller att tills
vidare fullständigt avbryta avtalets tillämpning på den berörda
AVS-staten.

Åtgärderna ska gälla till dess rådet, i enlighet med förfarandet i
första stycket, fattar ett beslut om att ändra eller återkalla dem
eller, i tillämpliga fall, under den tid som anges i beslutet.

Rådet ska för det ändamålet regelbundet, och åtminstone var
sjätte månad, ompröva åtgärderna.

Rådets ordförande ska anmäla de antagna åtgärderna till den
berörda AVS-staten och till AVS-EG-ministerrådet innan de trä-
der i kraft.

Rådets beslut ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella
tidning. Om åtgärderna antas omedelbart, ska de anmälas till
AVS-staten och till AVS-EG-ministerrådet samtidigt som AVS-
staten kallas till samråd.

3. Europaparlamentet ska omedelbart och till fullo informe-
ras om varje beslut som fattas enligt punkterna 1 och 2.

4. Om AVS-EG-ministerrådet skulle komma att utarbeta yt-
terligare bestämmelser för samrådet, i enlighet med artikel 3.5 i
bilaga VII till partnerskapsavtalet, ska den ståndpunkt som rådet
ska inta i AVS-EG-ministerrådet grundas på ett förslag från
kommissionen.

Artikel 4

Detta beslut ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella tid-
ning.

Utfärdad i Luxemburg den 28 april 2008.

På rådets vägnar
D. RUPEL

Ordförande
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RÅDETS BESLUT

av den 29 april 2008

om ändring av del I i bilaga 3 till de gemensamma konsulära anvisningarna när det gäller
tredjelandsmedborgare som omfattas av krav på visering för flygplatstransitering

(2008/374/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 789/2001 av den
24 april 2001 om att förbehålla rådet genomförandebefogen-
heter avseende vissa detaljerade bestämmelser och praktiska för-
faranden för behandlingen av ansökningar om visering (1),

med beaktande av Konungariket Belgiens, Storhertigdömet Lux-
emburgs och Konungariket Nederländernas initiativ, och

av följande skäl:

(1) Del I i bilaga 3 till de gemensamma konsulära anvisning-
arna innehåller den gemensamma förteckningen över
tredjeländer vars medborgare måste inneha visering för
flygplatstransitering i samtliga medlemsstater.

(2) Beneluxländerna, Tyskland, Spanien och Italien önskar
när det gäller ghananska och nigerianska medborgare
begränsa kravet på visering för flygplatstransitering så
att det endast gäller personer som inte innehar giltig
visering utfärdad av Europeiska unionens medlemsstater
eller för en stat som är part i avtalet om Europeiska
ekonomiska samarbetsområdet av den 2 maj 1992, Ka-
nada, Japan, Schweiz eller Amerikas förenta stater. De
gemensamma konsulära anvisningarna bör därför ändras
i enlighet med detta.

(3) I enlighet med artiklarna 1 och 2 i det till fördraget om
Europeiska unionen och fördraget om upprättandet av
Europeiska gemenskapen fogade protokollet om Dan-
marks ställning deltar Danmark inte i antagandet av detta
beslut, som inte är bindande för eller tillämpligt i Dan-
mark. Eftersom detta beslut bygger på Schengenregelver-
ket enligt bestämmelserna i avdelning IV i tredje delen av
fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

ska Danmark, i enlighet med artikel 5 i nämnda proto-
koll, inom en tid av sex månader efter det att rådet har
antagit detta beslut, besluta huruvida landet ska genom-
föra beslutet i sin nationella lagstiftning.

(4) När det gäller Island och Norge utgör detta beslut, i
enlighet med avtalet mellan Europeiska unionens råd
och Republiken Island och Konungariket Norge om dessa
staters associering till genomförandet, tillämpningen och
utvecklingen av Schengenregelverket (2), en utveckling av
bestämmelser i Schengenregelverket vilka omfattas av det
område som avses i artikel 1.A i rådets be-
slut 1999/437/EG av den 17 maj 1999 (3) om vissa
tillämpningsföreskrifter för det avtalet.

(5) När det gäller Schweiz utgör detta beslut, i enlighet med
avtalet mellan Europeiska unionen, Europeiska gemenska-
pen och Schweiziska edsförbundet om Schweiziska eds-
förbundets associering till genomförandet, tillämpningen
och utvecklingen av Schengenregelverket (4), en utveck-
ling av bestämmelser i Schengenregelverket vilka omfat-
tas av det område som avses i artikel 1.A i be-
slut 1999/437/EG jämförd med artikel 3 i rådets be-
slut 2008/146/EG (5) och 2008/149/RIF (6).

(6) När det gäller Liechtenstein utgör detta beslut, i enlighet
med protokollet som undertecknades mellan Europeiska
unionen, Europeiska gemenskapen, Schweiziska edsför-
bundet och Furstendömet Liechtenstein om Furstendömet
Lichtensteins anslutning till avtalet mellan Europeiska
unionen, Europeiska gemenskapen och Schweiziska eds-
förbundet om Schweiziska edsförbundets associering till
genomförandet, tillämpningen och utvecklingen av
Schengenregelverket (7), en utveckling av bestämmelser i
Schengenregelverket vilka omfattas av det område som
avses i artikel 1.A i beslut 1999/437/EG jämförd med
artikel 3 i rådets beslut 2008/261/EG (8) och
2008/262/EG (9).
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(7) Detta beslut utgör en utveckling av bestämmelser i
Schengenregelverket i vilka Förenade kungariket inte del-
tar i enlighet med rådets beslut 2000/365/EG av den
29 maj 2000 om en begäran från Förenade konungariket
Storbritannien och Nordirland om att få delta i vissa
bestämmelser i Schengenregelverket (1). Förenade kon-
ungariket deltar därför inte i antagandet av detta beslut
som inte är bindande för eller tillämpligt i Förenade
konungariket.

(8) Detta beslut utgör en utveckling av bestämmelser i
Schengenregelverket i vilka Irland inte deltar i enlighet
med rådets beslut 2002/192/EG av den 28 februari 2002
om Irlands begäran om att få delta i vissa bestämmelser i
Schengenregelverket (2). Irland deltar därför inte i anta-
gandet av detta beslut som inte är bindande för eller
tillämpligt i Irland.

(9) När det gäller Cypern utgör detta beslut en rättsakt som
bygger vidare på Schengenregelverket eller som på annat
sätt har samband med det i den mening som avses i
artikel 3.2 i 2003 års anslutningsakt.

(10) När det gäller Bulgarien och Rumänien utgör detta beslut
en rättsakt som bygger vidare på Schengenregelverket
eller som på annat sätt har samband med det i den
mening som avses i artikel 4.2 i 2005 års anslutningsakt.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilaga 3 del I till de gemensamma konsulära anvisningarna ska
ändras på följande sätt:

1. I uppgiften om Ghana ska följande fotnot läggas till:

”För Beneluxländerna, Tyskland, Spanien och Italien

Följande personer ska vara undantagna från kravet om viser-
ing för flygplatstransitering:

— Medborgare som innehar giltig visering för en medlems-
stat i Europeiska unionen eller för en stat som är part i
avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet av
den 2 maj 1992, Kanada, Japan, Schweiz eller Amerikas
förenta stater eller när de återvänder från dessa länder
efter att ha använt viseringen.”.

2. I uppgiften om Nigeria ska följande fotnot läggas till:

”För Beneluxländerna, Tyskland, Spanien och Italien

Följande personer ska vara undantagna från kravet om viser-
ing för flygplatstransitering:

— Medborgare som innehar giltig visering för en medlems-
stat i Europeiska unionen eller för en stat som är part i
avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet av
den 2 maj 1992, Kanada, Japan, Schweiz eller Amerikas
förenta stater eller när de återvänder från dessa länder
efter att ha använt viseringen.”

3. I uppgiften om Eritrea ska fotnot 3 ersättas med följande:

”(3) För Italien

Följande personer ska vara undantagna från kravet om
visering för flygplatstransitering:

— Medborgare som innehar giltig visering för en med-
lemsstat i Europeiska unionen eller för en stat som
är part i avtalet om Europeiska ekonomiska samar-
betsområdet av den 2 maj 1992, Kanada, Japan,
Schweiz eller Amerikas förenta stater eller när de
återvänder från dessa länder efter att ha använt vi-
seringen.”

Artikel 2

Detta beslut ska tillämpas från och med den 1 maj 2008.

Artikel 3

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna i enlighet med för-
draget om upprättandet av Europeiska gemenskapen.

Utfärdad i Bryssel den 29 april 2008.

På rådets vägnar
D. RUPEL

Ordförande

SV17.5.2008 Europeiska unionens officiella tidning L 129/47

(1) EGT L 131, 1.6.2000, s. 43.
(2) EGT L 64, 7.3.2002, s. 20.



RÅDETS BESLUT

av den 29 april 2008

om ingående av avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Republiken Turkiet om Republiken
Turkiets medverkan i den verksamhet som bedrivs av Europeiskt centrum för kontroll av narkotika

och narkotikamissbruk

(2008/375/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 152 jämförd med artikel 300.2
första stycket första meningen och artikel 300.3 första stycket,

med beaktande av kommissionens förslag,

med beaktande av Europaparlamentets yttrande (1), och

av följande skäl:

(1) I rådets förordning (EEG) nr 302/93 av den 8 februari
1993 om upprättande av ett europeiskt centrum för kon-
troll av narkotika och narkotikamissbruk (2), anges det i
artikel 13 att tredje land som delar gemenskapens och
medlemsländernas intressen och målsättningar med upp-
gifterna och arbetet inom centrumet ska få möjlighet att
delta i centrumets arbete.

(2) Avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Republiken
Turkiet om Republiken Turkiets medverkan i den verk-

samhet som bedrivs av Europeiskt centrum för kontroll
av narkotika och narkotikamissbruk undertecknades på
gemenskapen vägnar den 30 oktober 2007 (3) med för-
behåll för att avtalet ingås.

(3) Avtalet bör godkännas.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Enda artike1

Avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Republiken Turkiet
om Republiken Turkiets medverkan i den verksamhet som be-
drivs av Europeiskt centrum för kontroll av narkotika och nar-
kotikamissbruk godkänns på Europeiska gemenskapens vägnar.

Utfärdat i Luxemburg den 29 april 2008.

På rådets vägnar
D. RUPEL

Ordförande

SVL 129/48 Europeiska unionens officiella tidning 17.5.2008

(1) EUT C 308 E, 16.12.2006, s. 17.
(2) EGT L 36, 12.2.1993, s. 1. Förordningen senast ändrad genom

förordning (EG) nr 1651/2003 (EUT L 245, 29.9.2003, s. 30). (3) EUT L 323, 8.12.2007, s. 24.
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